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BG - Български - Резюме — член 30, параграф 2 от Регламент (ЕС) 

2021/1149 
 

Този доклад се основава на планирането и програмирането на програмата на фонда и в него се 

обобщава накратко напредъкът, постигнат от държавата членка във ФВС за периода от 1 юли 

2021 г. до 30 юни 2022 г. Той ще бъде публикуван онлайн на адрес 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Следва да се отбележи, че програмата на ФВС за въпросния период все още не е била одобрена и 

следователно изпълнението на операциите не е започнало. Постигнат е обаче напредък по 

въпроси, свързани с останалата част от бъдещите финансови сметки.  

a) Напредък в изпълнението на програмата и в постигането на заложените ключови етапи и 

цели.  

 

Операциите все още не са били приети, тъй като програмата не е била одобрена, но е 

започнала работа по установяване на контакт и отправяне на покани към потенциални 

бенефициери на операции в съответствие с вида на дейностите, които да бъдат 

съфинансирани по новата финансова рамка. 

 

Освен това започнаха да се провеждат срещи с бъдещи членове на мониторинговия 

комитет, повечето от които също ще бъдат част от партньорството в съответствие с член 8 

от РОР.  

 

b) Проблеми, засягащи изпълнението на програмата, и действията, предприети за справяне 

с тях.  

 

Както и по-горе, тъй като не са одобрени операции, не можем да коментираме въпроси, 

свързани с изпълнението на операциите. УО обаче работи по мерки за подготовка за 

бъдещото им изпълнение. По-специално:  

— Увеличаване на персонала на УО  

— Обучение за персонала и потенциалните бенефициери  

— Проектиране и планиране на ИТ платформата, която да се използва както от УО, така и 

от бенефициерите.  

 

c) Взаимно допълване между действията, подкрепяни по линия на фонда, и подкрепата, 

предоставяна от други фондове на Съюза, по-специално действията, предприети във или 

по отношение на трети държави.  

 

В програмата е предвидено взаимно допълване с „Хоризонт Европа“.  

 

Създаден е национален комитет за координация на фондовете, който да се занимава с 

въпроси, засягащи всички фондове, обхванати от РОР, с цел да се установят общи насоки 

на действие и да се използват полезните взаимодействия, така че това, което вече работи в 

един фонд, да може да бъде приложено в другите програми.  
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Комитетът действа и като форум за обмен на добри практики.  

 

Планът е другите фондове да участват в мониторинговия комитет, поне чрез 

представителство на координационния комитет на фонда.  

 

d) Принос на програмата за прилагането на съответните достижения на правото на Съюза 

и плановете за действие.  

 

Програмата предвижда подкрепа за прилагането на достиженията на правото на ЕС чрез 

различни инициативи:  

 

Проект за оперативна съвместимост на широкомащабни централни системи (ШИС II, 

Prüm, API, PNR и AFIS, EPRIS, ANPR) с участието на eu-LISA.  

 

Еволюционно развитие и взаимосвързаност с европейските системи за приложения за 

научни изследвания и разработване на проекти в съответствие с приоритетите на EMPACT.  

 

План за преодоляване на инциденти, установени в оценката на Frontex на уязвимите места, 

свързани с ФВС.  

 

e) Комуникация и видимост  

 

През този период са извършени различни дейности: — Назначаване на служител за 

комуникация, който действа и като звено за контакт с другите служители за комуникация 

за други фондове, обхванати от РОР в Испания. Служителят е член на мрежата INFORM 

EU. 

 

— Добавяне на нов служител, който се занимава изключително с въпроси, свързани с 

комуникацията.  

— Комуникационна проява, проведена през декември 2021 г., на която беше отчетен 

напредък по МФР за периода 2021—2027 г.  

— Пускане в социалните медии: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook и YouTube 

(@fondosueseg).  

— Създаване на уебсайта на УО (член 49, параграф 1 от РОР): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Изпълнение на приложимите подходящи условия и тяхното прилагане през целия 

програмен период.  

 

В програмата бяха установени национални критерии, за да се гарантира спазването на 

условията.  

 

Необходимо е също така да се проверява съответствието през целия жизнен цикъл на 

проекта — от подбора на операциите до административната проверка.  
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Каналите за докладване ще бъдат създадени чрез уебсайта на УО, така че жалбите да могат 

да се подават чрез подходящи процедури. Всички жалби се разглеждат от мониторинговия 

комитет.  

 

g) Изпълнение на проекти в трета държава или по отношение на трета държава. Както е 

посочено по-горе, за този период не са избрани операции в трети държави. 
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CS - čeština - Shrnutí – čl. 30 odst. 2 nařízení (EU) 2021/1149 
 

Tato zpráva vychází z plánování a přípravy programu Fondu pro vnitřní bezpečnost a stručně shrnuje 

pokrok, jehož v rámci ISF dotčený členský stát dosáhl v období od 1. července 2021 do 30. června 2022. 

Bude zveřejněna na internetových stránkách https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Je zapotřebí poznamenat, že v uvedeném období nebyl ještě program ISF schválen, a proto se 

nepřistoupilo ani k provádění operací. Došlo však k pozitivnímu vývoji v záležitostech, které jsou 

relevantní pro další rozpočtová období v budoucnu.  

a) Pokrok v provádění programu a při dosahování stanovených milníků a cílů.  

 

Nebyly zatím přijaty žádné operace, neboť nebyl schválen ani samotný program, potenciální 

příjemci operací však začali být kontaktováni a zváni ke spolupráci na základě druhu činností 

způsobilých pro spolufinancování podle nového finančního rámce. 

 

Vedle toho proběhly první schůzky s budoucími členy monitorovacího výboru, z nichž se většina 

bude podílet rovněž na partnerství podle článku 8 nařízení o společných ustanoveních.  

 

b) Problémy ovlivňující provádění programu a opatření přijatá k jejich řešení.  

 

Vzhledem k tomu, že žádné operace nebyly schváleny, jak bylo uvedeno výše, nelze se k 

problémům při jejich provádění vyjádřit. Řídicí orgán (ŘO) však pracoval na přijetí opatření 

k přípravě budoucího provádění. Konkrétně se jednalo o:  

– posílení personálního obsazení ŘO,  

– školení pro zaměstnance a potenciální příjemce,  

– návrh a plánování IT platformy, kterou bude využívat ŘO i příjemci.  

 

c) Doplňkovost akcí podporovaných fondem a podpora poskytovaná z jiných fondů Unie, zejména 

u akcí prováděných ve třetích zemích nebo ve vztahu k těmto zemím.  

 

Program předpokládá doplňkovost s programem Horizont Evropa.  

 

Na vnitrostátní úrovni byl zřízen výbor pro koordinaci fondů zabývající se aspekty, které 

společně ovlivňují všechny fondy, na něž se vztahuje nařízení o společných ustanoveních. Jeho 

cílem je zavést jednotné postupy a využít synergie, aby to, co se již osvědčilo v jednom fondu, 

bylo možné zavést i v dalších programech.  

 

Tento výbor funguje rovněž jako fórum pro výměnu osvědčených postupů.  

 

V tomto ohledu se očekává, že se ostatní fondy budou podílet na činnosti monitorovacího výboru, 

a to alespoň prostřednictvím zastoupení výboru pro koordinaci fondů.  

 

d) Přínos programu k provádění acquis a příslušných akčních plánů Unie.  
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V rámci programu se počítá s podporou uplatňování acquis Společenství prováděním různých 

operací:  

 

Projektu interoperability rozsáhlých centrálních systémů (SIS II, Prümská smlouva, API, PNR a 

AFIS, EPRIS, ANPR), na němž se podílí agentura eu-LISA.  

 

Vývoje evropských systémů pro aplikaci výzkumu a propojení s nimi a vývoj projektů v rámci 

priorit platformy EMPACT.  

 

Plánu nápravy incidentů zjištěných při posouzení zranitelnosti agentury Frontex, které souvisí 

s Fondem pro vnitřní bezpečnost.  

 

e) Komunikace a zviditelňování  

 

Během dotčeného období se realizovala řada činností: – jmenování úředníka pro komunikaci, 

který ve Španělsku rovněž působí jako kontaktní osoba pro úředníky pro komunikaci v jiných 

fondech, na něž se vztahuje nařízení o společných ustanoveních. Tento úředník je členem sítě 

INFORM EU, 

 

– přijetí nového člena týmu, který se zabývá výhradně otázkami komunikace,  

– uspořádání komunikační akce v prosinci 2021, na níž zazněly informace o vývoji víceletého 

finančního rámce v období 2021–2027,  

– vstup na sociální sítě: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook a Youtube (@fondosueseg),  

– vytvoření internetových stránek (čl. 49 odst. 1 nařízení o společných ustanoveních): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/.  

 

f) Splnění příslušných základních podmínek a jejich uplatňování v průběhu celého programového 

období.  
 

Aby se zajistilo splnění těchto podmínek, byla v rámci programu na vnitrostátní úrovni stanovena 

příslušná kritéria.  

 

Po celou dobu trvání projektu od výběru operací až po správní kontrolu bude také nezbytné 

plnění podmínek ověřovat.  

 

Na internetových stránkách ŘO budou rovněž zpřístupněny kanály pro oznamování, které 

umožní, aby byla tato oznámení zpracována vhodnými postupy. Případnými oznámeními se bude 

zabývat monitorovací výbor.  

 

g) Provádění projektů ve třetí zemi nebo ve vztahu k ní. Jak bylo uvedeno výše, nebyly ve třetích 

zemích pro dotčené období vybrány žádné operace. 
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DA - dansk - Sammendrag — artikel 30, stk. 2, i forordning (EU) 

2021/1149 
 

Denne rapport er baseret på planlægningen og programmeringen af fondens program og sammenfatter 

kort de fremskridt, som medlemsstaten har gjort i forbindelse med Fonden for Intern Sikkerhed i perioden 

fra den 1. juli 2021 til den 30. juni 2022. Den vil blive offentliggjort online på 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Det skal bemærkes, at programmet for Fonden for Intern Sikkerhed for den pågældende periode endnu 

ikke var blevet godkendt, og at gennemførelsen af operationerne derfor ikke var blevet påbegyndt. Der 

var imidlertid gjort fremskridt med hensyn til spørgsmål, som var relevante for resten af de fremtidige 

regnskaber.  

a) Fremskridt med hensyn til programmets gennemførelse og opnåelse af de fastsatte milepæle og 

mål.  

 

Operationerne var endnu ikke blevet godkendt, da programmet ikke var blevet godkendt, men 

arbejdet med at kontakte og invitere potentielle støttemodtagere, som kunne komme i betragtning 

i forbindelse med operationer, var blevet påbegyndt, afhængigt af hvilken type aktiviteter der 

skulle medfinansieres under den nye finansielle ramme. 

 

Desuden var man begyndt at afholde møder med fremtidige medlemmer af overvågningsudvalget, 

hvoraf de fleste også ville være en del af partnerskabet i overensstemmelse med artikel 8 i 

forordningen om fælles bestemmelser.  

 

b) Spørgsmål, der påvirker programmets resultater, og de foranstaltninger, der er truffet for at løse 

dem.  

 

Da der ikke var blevet godkendt nogen operationer, kan vi som ovenfor ikke kommentere 

spørgsmål vedrørende gennemførelsen af operationerne. Forvaltningsmyndigheden arbejdede 

imidlertid på foranstaltninger til forberedelse af deres fremtidige gennemførelse. Det drejer sig 

navnlig om følgende:  

–– Styrkelse af forvaltningsmyndighedens personale  

–– Uddannelse af personale og potentielle støttemodtagere  

— Udformning og planlægning af den IT-platform, der skal anvendes af både 

forvaltningsmyndigheden og støttemodtagerne.  

 

c) Komplementaritet mellem de foranstaltninger, der støttes under fonden, og den støtte, der ydes 

gennem andre EU-fonde, navnlig de foranstaltninger, der træffes i eller i forbindelse med 

tredjelande.  

 

Der er planlagt komplementaritet med Horisont Europa i programmet.  

 

Der er blevet nedsat et nationalt koordinationsudvalg for fonden, der skal behandle spørgsmål, 

som berører alle de fonde, der er omfattet af forordningen om fælles bestemmelser, med henblik 
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på at fastlægge fælles foranstaltninger og udnytte synergier, således at det, der allerede fungerer i 

én fond, kan gennemføres i de andre programmer.  

 

Udvalget fungerer også som et forum for udveksling af god praksis.  

 

Det er planen, at de øvrige fonde skal deltage i overvågningsudvalget, i det mindste gennem 

repræsentation i fondens koordinationsudvalg.  

 

d) Programmets bidrag til gennemførelsen af den relevante EU-ret og de relevante EU-

handlingsplaner  

 

Programmet indeholder bestemmelser om støtte til gennemførelsen af gældende EU-ret gennem 

forskellige initiativer:  

 

Interoperabilitetsprojekt for store centrale systemer (SIS II, Prüm, API, PNR og AFIS, EPRIS, 

ANPR), der involverer eu-LISA.  

 

Evolutionær udvikling og sammenkobling med europæiske systemer for forsknings- og 

projektudviklingsapplikationer i overensstemmelse med EMPACT-prioriteterne.  

 

Plan for afhjælpning af hændelser, der opdages ved Frontex' sårbarhedsvurdering i forbindelse 

med Fonden for Intern Sikkerhed.  

 

e) Kommunikation og synlighed  

 

Der er blevet gennemført forskellige aktiviteter i denne periode: — Udnævnelse af en 

kommunikationsmedarbejder, der også fungerer som kontaktpunkt for 

kommunikationsmedarbejdere for de øvrige fonde, der er omfattet af forordningen om fælles 

bestemmelser, i Spanien. Medarbejderen er medlem af INFORM EU-netværket. 

 

— Tilføjelse af en ny medarbejder, der udelukkende beskæftiger sig med 

kommunikationsspørgsmål.  

— Kommunikationsarrangement, der blev afholdt i december 2021, hvor der blev rapporteret om 

fremskridt med den flerårige finansielle ramme for 2021-2027.  

–– Lancering af sociale medier: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook og YouTube 

(@fondosueseg).  

–– Oprettelse af forvaltningsmyndighedens websted (artikel 49, stk. 1, i forordningen om fælles 

bestemmelser): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Opfyldelse af de gældende grundforudsætninger og deres anvendelse i hele 

programmeringsperioden  

 

Der er blevet fastsat nationale kriterier i programmet for at sikre, at betingelserne overholdes.  

 



 

9 
 

Det vil også være nødvendigt at kontrollere overholdelsen gennem hele projektets livscyklus fra 

udvælgelse af operationer til administrative kontrol.  

 

Der vil blive etableret indberetningskanaler via forvaltningsmyndighedens websted, så klager kan 

kanaliseres gennem de rette procedurer. Eventuelle klager vil blive behandlet i 

overvågningsudvalget.  

 

g) Gennemførelse af projekter i eller i forbindelse med et tredjeland. Som nævnt ovenfor var der 

ikke blevet udvalgt nogen operationer i tredjelande for denne periode. 
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DE - Deutsch - Zusammenfassung — Artikel 30 Absatz 2 der 

Verordnung (EU) 2021/1149 
 

Dieser Bericht stützt sich auf die Planung und Programmplanung des Fondsprogramms und fasst die 

Fortschritte des Mitgliedstaats im ISF für den Zeitraum vom 1. Juli 2021 bis zum 30. Juni 2022 kurz 

zusammen. Er wird online abrufbar sein unter: https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Es sei darauf hingewiesen, dass das ISF-Programm für diesen Zeitraum noch nicht genehmigt worden war 

und die Durchführung der Vorhaben daher noch nicht begonnen hatte. Allerdings wurden Fortschritte in 

Bereichen erzielt, die für die übrigen künftigen Bezugszeiträume von Bedeutung sind.  

a) Fortschritte bei der Umsetzung des Programms und der Erreichung der festgelegten 

Etappenziele und Zielwerte.  

 

Die Vorhaben für diesen Bezugszeitraum waren zwar noch nicht bewilligt worden, da das 

Programm noch nicht genehmigt worden war, doch wurden schon potenzielle Begünstigte der 

Vorhaben nach Maßgabe der Tätigkeiten, die im Rahmen des neuen Finanzrahmens kofinanziert 

werden sollten, kontaktiert und eingeladen. 

 

Darüber hinaus wurden bereits Sitzungen mit den künftigen Mitgliedern des Begleitausschusses 

abgehalten, von denen die meisten auch Teil der Partnerschaft gemäß Artikel 8 der 

Dachverordnung sein würden.  

 

b) Aspekte, die die Leistung des Programms beeinflussen, und Maßnahmen, die in dieser Hinsicht 

ergriffen werden.  

 

Da keine Vorhaben bewilligt worden waren, können wir uns auch hier nicht zu Fragen im 

Zusammenhang mit der Durchführung der Vorhaben äußern. Die VB arbeitete jedoch an 

Maßnahmen zur Vorbereitung der künftigen Durchführung der Vorhaben. Im Einzelnen:  

- Aufstockung des Personals der VB  

- Schulungen für Personal und potenzielle Begünstigte  

- Konzeption und Planung der IT-Plattform, die sowohl von der VB als auch von den 

Begünstigten genutzt werden soll.  

 

c) Komplementarität zwischen den aus dem Fonds geförderten Maßnahmen, insbesondere jenen, 

die in oder mit Bezug zu Drittländern ergriffen werden, und der Unterstützung durch andere 

Unionsfonds.  

 

Die Komplementarität mit Horizont Europa ist im Programm vorgesehen.  

 

Zur Festlegung gemeinsamer Handlungsoptionen und Nutzung von Synergien wurde ein 

nationaler Fondskoordinierungsausschuss eingerichtet, der sich mit Fragen befasst, die alle unter 

die Dachverordnung fallenden Fonds betreffen; so können Elemente, die in einem Fonds bereits 

funktionieren, auch in den anderen Programmen umgesetzt werden.  

 

Der Ausschuss fungiert auch als Forum für den Austausch bewährter Verfahren.  
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Geplant ist die Teilnahme der anderen Fonds am Begleitausschuss, zumindest vertreten durch den 

Fondskoordinierungsausschuss.  

 

d) Beitrag des Programms zur Durchführung der einschlägigen Rechtsvorschriften und 

Aktionspläne der Union.  

 

Das Programm sieht Unterstützung bei der Umsetzung des gemeinschaftlichen Besitzstands durch 

verschiedene Initiativen vor:  

 

Interoperabilitätsprojekt für zentrale Großsysteme (SIS II, Prüm, API, PNR und AFIS, EPRIS, 

ANPR-System) unter Beteiligung von eu-LISA.  

 

Weiterentwicklung der europäischen Systeme für Forschungs- und 

Projektentwicklungsanwendungen im Einklang mit den EMPACT-Prioritäten und Vernetzung in 

diesem Bereich.  

 

Plan zur Behebung von Vorfällen, die bei der Frontex-Schwachstellenbeurteilung im 

Zusammenhang mit dem ISF festgestellt wurden.  

 

e) Kommunikation und Sichtbarkeit  

 

In diesem Zeitraum wurden verschiedene Maßnahmen umgesetzt: - Ernennung eines 

Kommunikationsbeauftragten, der auch als Ansprechpartner für die Kommunikationsbeauftragten 

für andere unter die Dachverordnung fallende Fonds in Spanien fungiert. Der Beauftragte ist 

Mitglied des INFORM-EU-Netzwerks. 

 

- Aufnahme eines neuen, ausschließlich mit Kommunikationsfragen befassten Teammitglieds  

- Kommunikationsveranstaltung im Dezember 2021, bei der über Fortschritte beim MFR 2021–

2027 berichtet wurde  

- Start in den sozialen Medien: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook und YouTube 

(@fondosueseg)  

- Erstellung der Website der Verwaltungsbehörde (Artikel 49 Absatz 1 der Dachverordnung): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Erfüllung der geltenden grundlegenden Voraussetzungen und deren Anwendung während des 

gesamten Programmplanungszeitraums  

 

Im Programm wurden nationale Kriterien zur Gewährleistung der Erfüllung der Voraussetzungen 

festgelegt.  

 

Darüber hinaus muss die Einhaltung der Vorschriften während der gesamten Projektlaufzeit – von 

der Auswahl der Vorhaben bis zur administrativen Überprüfung – überwacht werden.  
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Auf der Website der VB werden Meldekanäle eingerichtet, damit Beschwerden im Rahmen der 

vorgesehenen Verfahren abgewickelt werden können. Alle Beschwerden werden im 

Begleitausschuss behandelt.  

 

g) Durchführung von Projekten in oder mit Bezug zu einem Drittland. Wie bereits erwähnt, waren 

für diesen Zeitraum keine Vorhaben in Drittländern ausgewählt worden. 
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EL - ελληνικά - Σύνοψη — άρθρο 30 παράγραφος 2 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2021/1149 
 

Η παρούσα έκθεση βασίζεται στον σχεδιασμό και τον προγραμματισμό του προγράμματος του Ταμείου 

και συνοψίζει την πρόοδο που σημείωσε το κράτος μέλος στο ΤΕΑ για την περίοδο από 1ης Ιουλίου 2021 

έως 30ής Ιουνίου 2022. Θα τεθεί στη διάθεση του κοινού μέσω του δικτυακού τόπου 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/  

Είναι σημαντικό να ληφθεί υπόψη ότι, για την εν λόγω περίοδο, το πρόγραμμα του ΤΕΑ δεν είχε ακόμη 

εγκριθεί και, ως εκ τούτου, δεν είχαν αρχίσει να υλοποιούνται πράξεις. Ωστόσο, έχει αρχίσει να 

σημειώνεται πρόοδος σε θέματα που αφορούν τις υπόλοιπες λογιστικές χρήσεις.  

a) Πρόοδος όσον αφορά την υλοποίηση του προγράμματος και την επίτευξη των οροσήμων και 

των στόχων που έχουν τεθεί.  

 

Δεν είχαν ακόμη γίνει εγκριθεί πράξεις, δεδομένου ότι δεν είχε εγκριθεί το ίδιο το πρόγραμμα, 

αλλά είχαν ξεκινήσει οι επαφές με δυνητικούς δικαιούχους από τους οποίους ζητείται η εκτέλεση 

πράξεων σύμφωνα με την τυπολογία των δραστηριοτήτων που είναι επιλέξιμες για 

συγχρηματοδότηση βάσει του νέου δημοσιονομικού πλαισίου. 

 

Επιπλέον, άρχισαν να πραγματοποιούνται συνεδριάσεις με μελλοντικά μέλη της επιτροπής 

παρακολούθησης, τα περισσότερα από τα οποία θα αποτελούν επίσης μέρος της εταιρικής 

σχέσης σύμφωνα με το άρθρο 8 του ΚΚΔ.  

 

b) Ζητήματα που επηρεάζουν την εκτέλεση του προγράμματος και τα μέτρα που λαμβάνονται για 

την αντιμετώπισή τους·  

 

Όπως και στην προηγούμενη περίπτωση, δεδομένου ότι δεν έχουν εγκριθεί πράξεις, δεν 

μπορούμε να αναφερθούμε σε σχετικά ζητήματα κατά την εκτέλεσή τους. Ωστόσο, η ΔΑ 

εργάζεται για τη θέσπιση μέτρων με σκοπό την προετοιμασία της μελλοντικής εφαρμογής. 

Ειδικότερα:  

— Ενίσχυση του πίνακα προσωπικού της ΔΑ  

— Κατάρτιση για το προσωπικό και τους δυνητικούς δικαιούχους.  

— Σχεδιασμός και προγραμματισμός της πλατφόρμας ΤΠ που θα χρησιμοποιούν τόσο η ΔΑ όσο 

και οι δικαιούχοι.  

 

c) Συμπληρωματικότητα μεταξύ των δράσεων που χρηματοδοτούνται μέσω στήριξης από το 

Ταμείο και της στήριξης από άλλα ταμεία της Ένωσης, ιδίως εκείνων των δράσεων που 

εκτελούνται σε τρίτες χώρες ή σε σχέση με αυτές·  

 

Στο πρόγραμμα προβλέπεται συμπληρωματικότητα με το πρόγραμμα «Ορίζων Ευρώπη».  

 

Σε εθνικό επίπεδο, έχει συσταθεί επιτροπή συντονισμού του Ταμείου για την αντιμετώπιση 

πτυχών που επηρεάζουν από κοινού όλα τα ταμεία που καλύπτονται από τον ΚΚΔ, προκειμένου 

να καθοριστούν ομοιογενείς γραμμές δράσης και να αξιοποιηθούν οι συνέργειες, ώστε αυτό που 

ήδη λειτουργεί σε ένα ταμείο να μπορεί να εφαρμοστεί στα υπόλοιπα προγράμματα.  
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Η επιτροπή συντονισμού αποτελεί, επίσης, φόρουμ ανταλλαγής ορθών πρακτικών.  

 

Στο πλαίσιο αυτό, προβλέπεται ότι τα υπόλοιπα ταμεία θα συμμετέχουν στην επιτροπή 

παρακολούθησης, τουλάχιστον μέσω εκπροσώπησης της εν λόγω επιτροπής συντονισμού του 

Ταμείου.  

 

d) Συμβολή του προγράμματος στην εφαρμογή του σχετικού κεκτημένου και σχεδίων δράσης·  

 

Στο πλαίσιο του προγράμματος προβλέπεται στήριξη για την εφαρμογή του ενωσιακού 

κεκτημένου μέσω της υλοποίησης διαφόρων πράξεων:  

 

Μεγάλης κλίμακας έργο διαλειτουργικότητας κεντρικών συστημάτων (SIS II, Prüm, API, PNR 

και AFIS, EPRIS, σύστημα ANPR) με τη συμμετοχή του eu-LISA.  

 

Εξελικτική ανάπτυξη και διασύνδεση με ευρωπαϊκά συστήματα εφαρμογών έρευνας και 

ανάπτυξης έργων στο πλαίσιο των προτεραιοτήτων της EMPACT.  

 

Σχέδιο για την αποκατάσταση των περιστατικών που εντοπίζονται στην αξιολόγηση τρωτότητας 

του Frontex σχετικά με το ΤΕΑ.  

 

e) Επικοινωνία και προβολή  
 

Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου πραγματοποιήθηκαν διάφορες δραστηριότητες: — 

Διορισμός του υπεύθυνου επικοινωνίας, ο οποίος ενεργεί και ως σημείο επαφής με τους 

υπαλλήλους επικοινωνίας άλλων ταμείων που καλύπτονται από τον ΚΚΔ στην Ισπανία. Είναι και 

μέλος του δικτύου InformEU. 

 

— Συμμετοχή στην ομάδα ενός νέου μέλους με αποκλειστική ενασχόληση τα θέματα 

επικοινωνίας.  

— Διοργάνωση εκδήλωσης επικοινωνίας τον Δεκέμβριο του 2021, όπου αναφέρθηκε η πρόοδος 

όσον αφορά το πολευετές δημοσιονομικό πλαίσιο 2021-2027  

— Έναρξη λειτουργίας λογαριασμών σε μέσα κοινωνικής δικτύωσης: Instagram, LinkedIn, 

Twitter, Facebook και Youtube (@fondosueseg)  

— Προετοιμασία του δικτυακού τόπου της ΔΑ (άρθρο 49 παράγραφος 1 του ΚΚΔ): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Εκπλήρωση των εφαρμοστέων ευνοϊκών προϋποθέσεων και έλεγχός τους καθ’ όλη τη διάρκεια 

της περιόδου προγραμματισμού·  

 

Σε εθνικό επίπεδο, έχουν θεσπιστεί κριτήρια στο πλαίσιο του προγράμματος για τη διασφάλιση 

της συμμόρφωσης.  

 

Περαιτέρω, θα πρέπει να διενεργούνται έλεγχοι των εν λόγω προϋποθέσεων καθ’ όλη τη 

διάρκεια του έργου, από την επιλογή των πράξεων έως τη διοικητική επαλήθευση.  
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Προβλέπεται να καθοριστούν δίαυλοι υποβολής καταγγελιών μέσω του δικτυακού τόπου της ΔΑ, 

ώστε τυχόν κατεγγελίες να μπορούν να διοχετεύονται μέσω των κατάλληλων διαδικασιών. Εάν 

υπάρξει καταγγελία, θα εξεταστεί από την επιτροπή παρακολούθησης.  

 

g) Υλοποίηση έργων σε τρίτη χώρα ή σε σχέση με τρίτη χώρα. Όπως και στα προηγούμενα 

σημεία, δεν επιλέξαμε πράξεις σε τρίτες χώρες για το εν λόγω χρονικό πλαίσιο. 
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EN - English - Summary – Article 30(2) of Regulation (EU) 2021/1149 
 

This report is based on the planning and programming of the Fund programme and briefly summarises the 

progress made by the Member State in the ISF for the period from 1 July 2021 to 30 June 2022. It will be 

published online at https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

It should be noted that the ISF programme for the period in question had not yet been approved and 

therefore implementation of operations had not started. However, progress had been made on matters 

relevant to the rest of the future financial accounts.  

a) Progress in implementing the programme and in achieving the milestones and targets set out.  

 

Operations had not yet been accepted as the programme had not been approved, but work had 

started on contacting and inviting potential beneficiaries of operations according to the type of 

activities to be co-financed under the new financial framework. 

 

In addition, meetings began to be held with future members of the monitoring committee, most of 

whom would also be part of the partnership in accordance with Article 8 CPR.  

 

b) Issues affecting the performance of the programme and the action taken to address them.  

 

As above, since no operations had been approved, we cannot comment on issues relating to 

implementation of operations. However, the MA was working on measures to prepare for their 

future implementation. In particular:  

- Reinforcing MA staff  

- Training for staff and potential beneficiaries  

- Design and planning of the IT platform to be used by both the MA and beneficiaries.  

 

c) Complementarity between the actions supported under the Fund and the support provided by 

other Union funds, in particular those actions taken in or in relation to third countries.  

 

Complementarity with Horizon Europe is planned in the programme.  

 

A national fund coordination committee has been set up to deal with issues that affect all the 

funds covered by the CPR in order to establish common courses of action and exploit synergies 

so that what is already working in one fund can be implemented in the other programmes.  

 

The committee also acts as a forum for exchanging good practice.  

 

The plan is for the other funds to take part in the monitoring committee, at least through 

representation of the fund coordination committee.  

 

d) Contribution of the programme to the implementation of the relevant Union acquis and action 

plans.  
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The programme provides for support in implementing the Community acquis through various 

initiatives:  

 

Interoperability project for large-scale central systems (SIS II, Prüm, API, PNR and AFIS, 

EPRIS, ANPR system) involving eu-LISA.  

 

Evolutionary development and interconnection with European systems for research and project 

development applications in line with EMPACT priorities.  

 

Plan for remedying incidents detected in the Frontex vulnerability assessment related to the ISF.  

 

e) Communication and visibility  

 

Various activities have been carried out during this period: - Appointment of a communication 

officer, who also acts as a contact point with the communication officers for other funds covered 

by the CPR in Spain. The officer is a member of the INFORM EU network. 

 

- Addition of a new staff member focusing exclusively on communication issues.  

- Communication event held in December 2021, where progress on the 2021-2027 MF was 

reported on.  

- Social media launch: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook and YouTube (@fondosueseg).  

- Creation of the MA’s website (Article 49(1) CPR): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Fulfilment of the applicable enabling conditions and their application throughout the 

programming period  

 

National criteria have been established in the programme to ensure compliance with the 

conditions.  

 

It will also be necessary to check compliance throughout the project life cycle from the selection 

of operations to administrative verification.  

 

Reporting channels will be established via the MA’s website so that complaints can be channelled 

through the proper procedures. Any complaints will be dealt with in the monitoring committee.  

 

g) Implementation of projects in or in relation to a third country. As stated above, no operations 

had been selected in third countries for this period. 
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ES -  español - Resumen [artículo 30, apartado 2, del Reglamento 

(UE)2021/1149] 
 

Este informe se basa en el planificación y programación del Programa del Fondo y resume de forma 

concisa los avances realizados por el Estado Miembro en el FSI para el periodo que abarca desde el 1 de 

julio de 2021 hasta el 30 de junio de 2022. El mismo será puesto a disposición del público a través de la 

web https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/  

Es importante contextualizar que, para ese periodo, para ese periodo, el Programa del FSI aún no había 

sido aprobado y, en consecuencia, no habían empezado a ejecutarse operaciones. No obstante, sí se había 

comenzado a avanzar en aspectos relevantes para el resto de cuentas financieras.  

h) Progreso en la ejecución del programa y en la consecución de los hitos y metas fijados.  

 

No se habían admitido operaciones al no estar aprobado el Programa, pero se había empezado a 

contactar y solicitar a los potenciales beneficiarios operaciones según la tipología de actividades a 

cofinanciar en el nuevo marco financiero. 

 

Asimismo, se empezaron a mantener reuniones con los futuros miembros del Comité de 

Seguimiento la mayoría de los cuales serían, asimismo, parte del parternariado de conformidad 

con el artículo 8 del RDC.  

 

i) Cuestiones que afecten a la ejecución del programa, así como las medidas adoptadas para 

resolverlas  

 

Al igual que en el caso anterior, al no tener aprobadas operaciones, no podemos hablar de 

incidencias relativas en su ejecución. No obstante, desde la AG se estuvo trabajando en la 

adopción de medidas de preparación para su futura ejecución. Concretamente:  

- Refuerzo de la plantilla de la AG  

- Formación para la plantilla y para los posibles beneficiarios.  

- Diseño y planificación de la plataforma informática a utilizar tanto por la AG como por los 

beneficiarios.  

 

j) Complementariedad entre las acciones con apoyo del Fondo y el apoyo prestado por otros 

fondos de la Unión, en particular las acciones desarrolladas en terceros países o en relación con 

estos  

 

En el programa se ha previsto una complementariedad con Horizonte Europa.  

 

A nivel nacional se ha constituido un Comité de Coordinación de Fondos donde se tratan aspectos 

que afectan de forma común a todos los fondos amparados bajo el RDC para establecer líneas 

homogéneas de actuación y aprovechar las sinergias de forma que aquello que ya está 

funcionando en un fondo se pueda implementar en el resto de Programas.  

 

Asimismo, es un foro que permite el intercambio de buenas prácticas.  
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En este sentido, está prevista la participación del resto de fondos en el Comité de Seguimiento, 

como mínimo, a través de una representación de este Comité de Coordinación de Fondos.  

 

k) Contribución del Programa del a la aplicación del acervo y los planes de acción pertinentes de 

la Unión  

 

Dentro del Programa está previsto el apoyo a la aplicación del acervo comunitario a través de la 

implementación de diferentes operaciones:  

 

Proyecto de interoperabilidad de sistemas centrales de gran magnitud (SIS II, Prüm, API, PNR y 

SAID, EPRIS, ANPR System.) en el que participa eu-LISA.  

 

Desarrollo evolutivo e interconexión con los sistemas europeos de las aplicaciones de 

investigación y desarrollo de proyectos dentro de las prioridades EMPACT.  

 

Plan para subsanación de las incidencias detectadas en la evaluación de vulnerabilidades de 

Frontex relacionadas con el FSI.  

 

l) Comunicación y visibilidad  
 

En este periodo se han llevado a cabo diversas actividades: - Nombramiento del responsable de 

comunicación, actúa además como punto de contacto con los responsables de comunicación de 

otros fondos amparados bajo el RDC en España. Es miembro de la Red InformEU. 

 

- Incorporación a la plantilla de un nuevo miembro con dedicación exclusiva a temas de 

comunicación.  

- Celebración en diciembre del 2021 de un evento de comunicación donde se informó de los 

avances del MF 2021-2027  

- Puesta en marcha de las redes sociales: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook y Youtube 

(@fondosueseg)  

- Elaboración de la página web de la AG (art.49.1 RDC): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

m) Cumplimiento de las condiciones favorables aplicables y su control a lo largo del período de 

programación  

 

A nivel nacional se han establecido criterios para asegurar su cumplimiento que están recogidos 

dentro del Programa.  

 

Por otro lado, será necesario realizar controles sobre las mismas a lo largo de la vida del proyecto 

desde la selección de operaciones hasta la verificación administrativa.  

 

Está previsto establecer canales de denuncia a través de la página web de la AG de forma que las 

mismas puedan ser canalizadas a través de los procedimientos que correspondan. En caso de que 

haya alguna denuncia, estas serán tratadas en el Comité de Seguimiento.  
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n) Ejecución de proyectos en un tercer país o en relación con este. Al igual que en apartados 

anteriores, para este marco temporal no teníamos seleccionadas operaciones en terceros países. 
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ET - eesti - Kokkuvõte vastavalt määruse (EL) 2021/1149 artikli 30 

lõikele 2 
 

Käesolev aruanne põhineb fondi programmi kavandamisel ja programmitööl ning selles võetakse lühidalt 

kokku edusammud, mida liikmesriik on teinud Sisejulgeolekufondi raames ajavahemikul 1. juulist 2021 

kuni 30. juunini 2022. Aruanne avaldatakse aadressil 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Tuleb märkida, et Sisejulgeolekufondi programm ei olnud veel heaks kiidetud ja seetõttu ei olnud selle 

rakendamist alustatud. Siiski on ülejäänud tulevaste finantskontodega seotud küsimustes edusamme 

tehtud.  

a) Programmi rakendamisel ning seatud eesmärkide ja sihtide saavutamisel tehtud edusammud.  

 

Meetmeid ei olnud veel heaks kiidetud, sest programmi ei olnud veel vastu võetud, kuid alustati 

tööd võimalike tegevustest kasusaajatega ühenduse võtmiseks ja nende kutsumiseks vastavalt uue 

finantsraamistiku alusel kaasrahastatavate meetmete liigile. 

 

Lisaks alustati kohtumisi järelevalvekomitee tulevaste liikmetega, kellest enamik osaleks 

partnerluses ka vastavalt ühissätete määruse artiklile 8.  

 

b) Programmi täitmist mõjutavad probleemid ja nende lahendamiseks võetud meetmed.  

 

Nagu eespool märgitud, ei saa me kommenteerida meetmete elluviimisega seotud küsimusi, kuna 

ükski meede ei olnud heaks kiidetud. Korraldusasutus töötas aga meetmete kallal, et valmistuda 

nende tulevaseks rakendamiseks. Eelkõige:  

- Korraldusasutuse töötajate arvu suurendamine  

- Töötajate ja võimalike toetusesaajate koolitamine  

- IT-platvormi loomine ja kavandamine, mida kasutavad nii korraldusasutus kui ka toetusesaajad.  

 

c) Fondist toetatud meetmete, eelkõige kolmandates riikides võetud või nendega seotud meetmete 

ning muudest liidu fondidest antava toetuse vastastikune täiendavus.  

 

Programmis on kavandatud vastastikune täiendavus programmiga „Euroopa horisont“.  

 

Loodud on riiklik fondide koordineerimiskomitee, mis hakkab tegelema kõiki ühissätete 

määrusega hõlmatud fonde mõjutavate küsimustega, et luua ühised tegevussuunad ja kasutada ära 

koostoimet, et ühes fondis juba toimivat tegevust saaks rakendada teistes programmides.  

 

Komitee toimib ka heade tavade vahetamise foorumina.  

 

Kava kohaselt osalevad muud fondid järelevalvekomitees vähemalt fondi koordineerimiskomitee 

esindamise kaudu.  

 

d) Programmi panus liidu asjaomase acquis’ ja liidu tegevuskavade rakendamisse.  
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Programmi raames toetatakse ühenduse acquis’ rakendamist mitmesuguste algatuste kaudu:  

 

Suuremahuliste kesksüsteemide (SIS II, Prüm, API, PNR ja AFIS, EPRIS, ANPR-süsteem) 

koostalitlusvõime projekt, milles osaleb eu-LISA.  

 

Edasiarendamine ja ühendamine Euroopa teadus- ja projektiarenduse rakenduste süsteemidega 

kooskõlas EMPACTi prioriteetidega.  

 

Frontexi Sisejulgeolekufondiga seotud haavatavuse hindamise käigus tuvastatud intsidentide 

kõrvaldamise kava.  

 

e) Teavitamine ja nähtavus  

 

Sel ajavahemikul viidi ellu mitmesuguseid tegevusi: - Teabevahetuse eest vastutava ametniku 

ametisse nimetamine, kes tegutseb ka Hispaanias ühissätete määrusega hõlmatud teiste fondidega 

seotud teabevahetusametnike kontaktpunktina. Ametnik on võrgustiku INFORM EU liige. 

 

- Üksnes kommunikatsiooniküsimustele keskenduva uue töötaja lisamine.  

- 2021. aasta detsembris toimunud kommunikatsiooniüritus, mille käigus anti aru 2021.–2027. 

aasta finantsraamistiku raames tehtud edusammudest.  

- Sotsiaalmeedia kampaania käivitamine: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook ja YouTube 

(@fondosueseg).  

Korraldusasutuse veebisaidi loomine (ühissätete määruse artikli 49 lõige 1): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Eeltingimuste täitmine ja nende kohaldamine kogu programmitöö perioodi vältel  

 

Programmis on tingimuste täitmise tagamiseks kehtestatud riiklikud kriteeriumid.  

 

Samuti on vaja kontrollida nõuetele vastavust kogu projekti elutsükli jooksul alates tegevuste 

valimisest kuni halduskontrollini.  

 

Teavituskanalid luuakse korraldusasutuse veebisaidil, et kaebusi saaks edastada nõuetekohaste 

menetluste abil. Kõiki kaebusi käsitletakse järelevalvekomitees.  

 

g) Projektide rakendamine kolmandas riigis või seoses kolmanda riigiga. Nagu eespool märgitud, 

ei olnud selle ajavahemiku jaoks kolmandates riikides ühtegi meedet välja valitud. 
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FI - suomen - Tiivistelmä – asetuksen (EU) 2021/1149 30 artiklan 

2 kohta 
 

Tämä kertomus perustuu rahasto-ohjelman suunnitteluun ja ohjelmasuunnitteluun, ja siinä esitetään lyhyt 

yhteenveto edistyksestä, jota jäsenvaltio on saavuttanut sisäisen turvallisuuden rahaston, jäljempänä 

’ISF’, osalta 1. heinäkuuta 2021 ja 30. kesäkuuta 2022 välisenä aikana. Se julkaistaan verkossa 

osoitteessa https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Olisi huomattava, että kyseistä ajanjaksoa koskevaa ISF-ohjelmaa ei ollut vielä hyväksytty, minkä vuoksi 

toimien täytäntöönpanoa ei ollut aloitettu. Tuona aikana oli kuitenkin edistytty muiden tulevien 

rahoitustilien kannalta merkityksellisissä kysymyksissä.  

a) Edistyminen ohjelman täytäntöönpanossa sekä välitavoitteiden ja tavoitteiden saavuttamisessa.  

 

Koska ohjelma ei ollut vielä käytössä, toimia ei ollut hyväksytty, mutta toimien mahdollisiin 

edunsaajiin oli otettu yhteyttä ja kutsuttu mukaan uuden rahoituskehyksen mukaisesti 

osarahoitettavien toimien tyypin perusteella. 

 

Lisäksi oli pidetty kokouksia seurantakomitean tulevien jäsenten kanssa, joista useimmat 

osallistuisivat myös kumppanuuteen yhteisiä säännöksiä koskevan asetuksen 8 artiklan 

mukaisesti.  

 

b) Ohjelman tuloksellisuuteen vaikuttavat ongelmat ja niiden ratkaisemiseksi toteutetut toimet.  

 

Koska yhtään toimea ei ollut hyväksytty edellä mainituista syistä, emme voi kommentoida 

toimien täytäntöönpanoon liittyviä kysymyksiä Hallintoviranomainen on kuitenkin valmistellut 

toimenpiteitä niiden panemiseksi täytäntöön. Niitä ovat erityisesti seuraavat:  

– Hallintoviranomaisen henkilöstön lisääminen  

– Henkilöstön ja mahdollisten edunsaajien koulutus  

– Hallintoviranomaisen ja edunsaajien käyttämän tietoteknisen alustan suunnittelu.  

 

c) Rahastosta tuettavien toimien ja muista unionin rahastoista myönnettävän tuen välinen 

täydentävyys varsinkin kolmansissa maissa toteutettavien tai kolmansiin maihin liittyvien 

toimien osalta.  

 

Suunnitelmien mukaan ohjelma täydentää Horisontti Eurooppa -ohjelmaa.  

 

Kansallinen rahastojen yhteensovittamisesta vastaava komitea on perustettu käsittelemään 

kysymyksiä, jotka vaikuttavat kaikkiin yhteisiä säännöksiä koskevan asetuksen soveltamisalaan 

kuuluviin rahastoihin. Sen tehtävänä on vahvistaa yhteiset toimintalinjat ja hyödyntää synergioita, 

jotta yhdessä rahastossa toimivat osatekijät voidaan ottaa käyttöön muissa ohjelmissa.  

 

Komitea toimii myös foorumina, jolla vaihdetaan hyviä käytäntöjä.  

 

Tässä yhteydessä on kaavailtu, että muut rahastot osallistuvat seurantakomiteaan ainakin 

rahastojen yhteensovittamisesta vastaavan komitean edustuksen kautta.  
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d) Ohjelman vaikutus asiaa koskevan unionin säännöstön ja toimintasuunnitelmien 

täytäntöönpanoon.  

 

Ohjelmasta tuetaan yhteisön säännöstön täytäntöönpanoa erilaisin aloittein:  

 

Laaja-alaisten keskusjärjestelmien (SIS II, Prüm, API, PNR ja AFIS, EPRIS ja ANPR) 

yhteentoimivuushanke, johon osallistuu eu-LISA.  

 

Eurooppalaisten tutkimus- ja hankekehityssovelluksien kehityssuuntaus ja yhteenliitettävyys 

EMPACTin prioriteettien mukaisesti.  

 

Suunnitelma ISF:ään liittyvässä Frontexin haavoittuvuusarvioinnissa havaittujen häiriötilanteiden 

korjaamiseksi.  

 

e) Viestintä ja näkyvyys  

 

Edellä mainitun ajanjakson aikana on toteutettu seuraavia toimia: – Viestintävastaava on 

nimitetty. Hän toimii yhteisiä säännöksiä koskevan asetuksen kattamien muiden rahastojen 

viestintävastaavien yhteyspisteenä Espanjassa. Viestintävastaava on INFORM EU -verkoston 

jäsen. 

 

– Henkilöstöön on rekrytoitu uusi jäsen, joka keskittyy yksinomaan viestintään.  

– Joulukuussa 2021 järjestettiin viestintätapahtuma, jossa raportoitiin vuosien 2021–2027 

monivuotisen rahoituskehyksen edistymisestä.  

– Sosiaalinen media on otettu käyttöön: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook ja YouTube 

(@fondosueseg).  

– Hallintoviranomaisen verkkosivusto on luotu (yhteisiä säännöksiä koskevan asetuksen 49 

artiklan 1 kohta): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Sovellettavien mahdollistavien edellytysten täyttäminen ja niiden soveltaminen koko 

ohjelmakauden ajan.  

 

Ohjelmassa on vahvistettu kansalliset kriteerit, joilla varmistetaan edellytysten noudattaminen.  

 

Sääntöjenmukaisuus on myös tarkistettava koko hankkeen elinkaaren ajan toimien valinnasta 

hallinnolliseen tarkastukseen.  

 

Hallintoviranomaisen verkkosivustolle lisätään raportointikanavia, jotta valitukset voidaan 

kanavoida asianmukaisia menettelyjä noudattaen. Kaikki valitukset käsitellään 

seurantakomiteassa.  

 

g) Kolmannessa maassa toteutettavien tai kolmanteen maahan liittyvien hankkeiden 

toteuttaminen. Kuten edellä todetaan, kyseiselle ajanjaksolle ei ollut valittu yhtään kolmansissa 

maissa toteutettavaa toimea. 



 

25 
 

FR - français - Résumé – article 30, paragraphe 2, du règlement (UE) 

2021/1149 
 

Ce rapport s’appuie sur la planification et la programmation du programme du Fonds et résume de 

manière concise les progrès accomplis par l’État membre dans le cadre de l’FSI pour la période allant du 

1er juillet 2021 au 30 juin 2022.  Il sera accessible sur le site 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Il importe de mentionner le contexte marquant cette période, en ce sens que le programme du FSI n’avait 

pas encore été approuvé de telle sorte que les opérations n’avaient pas encore commencé. Des progrès  

avaient néanmoins été accomplis sur des aspects pertinents pour les autres comptes financiers.  

a) Progrès dans la mise en œuvre du programme et dans la réalisation des valeurs intermédiaires et 

des valeurs cibles fixées.  

 

Le programme n’ayant pas été approuvé, les opérations n’avaient pas encore été admises dans ce 

CF, mais les travaux en vue de contacter et de solliciter les bénéficiaires potentiels en fonction du 

type d’activités à co-financer au titre du nouveau cadre financier avaient déjà commencé. 

 

En outre, des réunions ont commencé à être organisées avec les futurs membres du comité de 

suivi, la plupart d’entre eux devant également faire partie du partenariat, conformément à 

l’article 8 du RPDC.  

 

b) Questions relatives à la mise en œuvre du programme et mesures prises en la matière.  

 

Comme dans le cas précédent, les opérations n’ayant pas fait l’objet d’une approbation, nous ne 

pouvons aborder les effets de leur mise en œuvre. Toutefois, l’autorité de gestion (AG) a 

commencé à œuvrer à l’adoption de mesures de préparation en vue de leur mise en œuvre future. 

En particulier:  

- Renforcement du personnel de l’AG  

- Formation pour le personnel et les bénéficiaires potentiels.  

- Conception et planification de la plateforme informatique à utiliser tant par l’AG que par les 

bénéficiaires.  

 

c) Complémentarité entre les actions soutenues au titre du Fonds et le soutien apporté par d’autres 

Fonds de l’Union, en particulier les actions menées dans les pays tiers ou en rapport avec ceux-ci.  

 

Une complémentarité avec Horizon Europe est prévue dans le cadre du programme.  

 

Au niveau national, un comité de coordination des Fonds au sein duquel sont abordés les points 

qui concernent l’ensemble des Fonds relevant du règlement portant dispositions communes a été 

institué pour élaborer des lignes d’action homogènes et exploiter les synergies de manière à 

répercuter les éléments fonctionnels d’un Fonds sur les autres programmes.  

 

Ce comité agit également comme un forum permettant l’échange de bonnes pratiques.  
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À cet égard, la participation des autres fonds au comité de suivi est prévue du moins par une 

représentation de ce comité de coordination des Fonds.  

 

d) Contribution du programme à la mise en œuvre de l’acquis de l’Union et des plans d’action 

pertinents.  

 

Dans le cadre du programme, un soutien à la mise en œuvre de l’acquis communautaire est prévu 

moyennant la mise en œuvre de différentes actions:  

 

Projet d’interopérabilité des systèmes centraux à grande échelle (SIS II, Prüm, API, PNR et 

SAID, EPRIS, système ANPR) auquel l’eu-LISA participe.  

 

Développement évolutif et interconnexion avec les systèmes européens des applications de 

recherche et de développement de projets dans le cadre des priorités de l’EMPACT.  

 

Plan visant à remédier aux vulnérabilités de Frontex liées au FSI, recensées lors de l’évaluation.  

 

e) Communication et visibilité  
 

Au cours de cette période, plusieurs mesures ont été prises: - Nomination du responsable de la 

communication qui agit comme point de contact avec les autres responsables de la 

communication d’autres Fonds relevant du RPDC en Espagne. Il est membre du réseau 

informEU. 

 

Intégration dans l’équipe d’un nouveau membre exclusivement chargé questions de 

communication.  

Tenue en décembre 2021 d’un événement de communication sur l’état d’avancement du CF 

2021-2027.  

- Activation des réseaux sociaux: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook et Youtube 

(@fondosueseg)  

Élaboration du site web de l’AG (article 49.1 du RPDC): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Respect des conditions favorisantes et application de celles-ci pendant toute la période de 

programmation.  

 

Au niveau national, des critères garantissant une bonne application de ces conditions ont été 

définis et repris dans le programme.  

 

En outre, des contrôles seront nécessaires tout au long de la vie du projet, de la sélection des 

opérations à la vérification administrative.  

 

Il est également prévu de mettre en place des canaux de signalement sur le site web de l’AG de 

manière à ce que ces signalements puissent être effectués selon des procédures appropriées. Le 

comité de suivi sera compétent pour examiner les cas de plainte.  
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g) Mise en œuvre de projets dans un pays tiers ou concernant celui-ci. Comme indiqué plus haut, 

nous n’avons pas sélectionné d’opérations dans des pays tiers pour cette période. 
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GA - Gaeilge - Achoimre – Airteagal 30(2) de rialachán (AE) 

2021/1149 
 

Tá an tuarascáil seo bunaithe ar phleanáil agus ar chlársceidealú chlár an Chiste agus déantar achoimre 

ghairid inti ar an dul chun cinn atá déanta ag an mBallstát in CSI le haghaidh na tréimhse ón 1 Iúil 2021 

go dtí an 30 Meitheamh 2022. Foilseofar ar líne í ag https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Ba cheart a thabhairt faoi deara nár formheasadh clár CSI le haghaidh na tréimhse atá i gceist go fóill 

agus níl tús curtha le cur chun feidhme na n-oibríochtaí dá bhrí sin. Mar sin féin, rinneadh dul chun cinn 

maidir le hábhair a bhaineann leis an gcuid eile de na cuntais airgeadais a bheidh ann amach anseo.  

a) Dul chun cinn maidir leis an gclár a chur chun feidhme agus leis na garspriocanna agus na 

spriocanna a leagtar amach a bhaint amach.  

 

Ní raibh oibríochtaí glactha go fóill toisc nach raibh an clár formheasta, ach bhí tús curtha leis an 

obair maidir le teagmháil a dhéanamh le tairbhithe féideartha na n-oibríochtaí agus cuireadh a 

thabhairt dóibh i ndáil leis na cineálacha gníomhaíochtaí a ndéanfar a chómhaoiniú faoin gcreat 

airgeadais nua. 

 

Ina theannta sin, cuireadh tús le cruinnithe a reáchtáil le comhaltaí an choiste faireacháin a bheidh 

ann amach anseo, agus bheadh an chuid ba mhó de na comhaltaí sin mar chuid den 

chomhpháirtíocht i gcomhréir le hAirteagal 8 de Rialachán na bhForálacha Coiteanna.  

 

b) Saincheisteanna a dhéanann difear d’fheidhmíocht an chláir agus an ghníomhaíocht a rinneadh 

chun dul i ngleic leo.  

 

Mar atá thuas, ós rud é nach raibh aon oibríocht formheasta, ní féidir linn trácht a dhéanamh ar 

shaincheisteanna a bhaineann le hoibríochtaí a chur chun feidhme. Mar sin féin, bhí an t-údarás 

bainistíochta ag obair ar bhearta chun ullmhú dá gcur chun feidhme amach anseo. Go háirithe:  

- Foireann an údaráis bainistíochta a threisiú  

- Oiliúint le haghaidh baill foirne agus tairbhithe féideartha  

- An t-ardán atá le húsáid ag an údarás bainistíochta agus ag na tairbhithe araon a dhearadh agus 

pleanáil a dhéanamh ina leith.  

 

c) An chomhlántacht idir na gníomhaíochtaí a dtugtar tacaíocht dóibh faoin gCiste seo agus an 

tacaíocht a chuirtear ar fáil ó chistí eile de chuid an Aontais, go háirithe na gníomhaíochtaí sin a 

rinneadh i dtríú tíortha nó i ndáil le tríú tíortha.  

 

Tá an chomhlántacht le Fís Eorpach beartaithe sa chlár.  

 

Cuireadh coiste comhordúcháin um chistí náisiúnta ar bun chun déileáil le saincheisteanna a 

dhéanann difear do na cistí ar fad a chumhdaítear le Rialachán na bhForálacha Coiteanna chun 

cuir chuige choitianta a bhunú agus chun sineirgí a shaothrú ionas gur féidir na nithe a bhfuil ag 

éirí leo i gciste amháin a chur chun feidhme sna cláir eile.  

 

Gníomhaíonn an coiste mar fhóram chun dea-chleachtas a mhalartú freisin.  
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Is é an plean atá ann go mbeidh na cistí eile rannpháirteach sa choiste faireacháin, ar a laghad trí 

ionadaíocht a dhéanamh don choiste comhordúcháin um chistí.  

 

d) Rannchuidiú an chláir le cur chun feidhme acquis agus phleananna gníomhaíochta ábhartha 

an Aontais.  

 

Déanann an clár foráil maidir le acquis an Chomhphobail a chur chun feidhme trí thionscnaimh 

éagsúla:  

 

Tionscadal idir-inoibritheachta le haghaidh lárchórais mhórscála (SIS II, Prüm, API, PNR agus 

AFIS, EPRIS, ANPR System) a bhaineann le eu-LISA.  

 

Forbairt de réir a chéile agus idirnasc le córais Eorpacha le haghaidh feidhmchláir taighde agus 

forbairt tionscadail i gcomhréir le tosaíochtaí an Ardáin Eorpaigh Ildisciplínigh i gCoinne 

Bagairtí Coiriúla.  

 

Plean chun teagmhais a braitheadh i measúnú leochaileachta a rinne Frontex a bhaineann le CSI a 

leigheas.  

 

e) Cumarsáid agus infheictheacht  

 

Rinneadh gníomhaíochtaí éagsúla le linn na tréimhse sin: - Oifigeach cumarsáide a cheapadh, 

oifigeach a ghníomhaíonn mar phointe teagmhála leis na hoifigigh chumarsáide freisin le 

haghaidh na gcistí eile a chumhdaítear le Rialachán na bhForálacha Coiteanna sa Spáinn. Tá an t-

oifigeach ina chomhalta de líonra INFORM EU. 

 

- Ball foirne nua a thabhairt isteach a dhíríonn go heisiach ar shaincheisteanna cumarsáide.  

- Imeacht cumarsáide a reáchtáladh i mí na Nollag 2021, imeacht inar tuairiscíodh dul chun cinn 

maidir le creat airgeadais ilbhliantúil 2021-2027.  

- Lainseáil na meán sóisialta: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook agus YouTube 

(@fondosueseg).  

- Suíomh gréasáin an údaráis bainistíochta a chruthú (Airteagal 49(1) de Rialachán na 

bhForálacha Coiteanna): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Comhlíonadh na gcoinníollacha cumasúcháin is infheidhme agus cur i bhfeidhm na 

gcoinníollacha sin i rith na clárthréimhse  

 

Tá critéir náisiúnta bunaithe sa chlár chun comhlíontacht leis na coinníollacha a chinntiú.  

 

Beidh sé riachtanach freisin comhlíontacht a sheiceáil le linn shaolré an tionscadail ar fad idir 

roghnú na n-oibríochtaí agus fíorú riaracháin.  

 

Cuirfear bealaí tuairiscithe ar bun trí shuíomh gréasáin an údaráis bainistíochta ionas gur féidir 

gearáin a threorú trí na nósanna imeachta cuí. Déileálfaidh an coiste faireacháin le haon ghearán.  
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g) Cur chun feidhme tionscadal i dtríú tír nó i dtaca le tríú tír. Mar a luadh thuas, ní raibh aon 

oibríocht roghnaithe i dtríú tíortha le haghaidh na tréimhse sin. 
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HR - hrvatski - Sažetak – članak 30. Stavak 2. Uredbe (EU) 2021/1149 
 

Ovo se izvješće temelji na planiranju i programiranju programa Fonda i u njemu se ukratko iznosi 

napredak koji je država članica ostvarila u okviru ISF-ja za razdoblje od 1. srpnja 2021. do 30. lipnja 

2022. Objavit će se na internetu na https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Treba napomenuti da program Fonda za unutarnju sigurnost za predmetno razdoblje još nije bio odobren 

te stoga provedba operacija nije započela. Međutim, postignut je napredak u pitanjima važnima za ostatak 

budućih financijskih izvještaja.  

a) Napredak u provedbi programa i postizanju utvrđenih ključnih etapa i ciljnih vrijednosti.  

 

Operacije još nisu bile prihvaćene jer program nije bio odobren, ali je započeo rad na 

kontaktiranju i pozivanju potencijalnih korisnika operacija prema vrsti aktivnosti koje će se 

sufinancirati u okviru novog financijskog okvira. 

 

Osim toga, počeli su se održavati sastanci s budućim članovima odbora za praćenje, od kojih bi 

većina također bila dio partnerstva u skladu s člankom 8. Uredbe o zajedničkim odredbama.  

 

b) Pitanja koja utječu na uspješnost programa i mjere poduzete za njihovo rješavanje.  

 

Kao što je prethodno navedeno, s obzirom na to da nijedna operacija nije odobrena, ne možemo 

komentirati pitanja povezana s provedbom operacija. Međutim, upravljačko tijelo radilo je na 

mjerama za pripremu za njihovu buduću provedbu. Posebice za:  

– jačanje osoblja upravljačkog tijela  

– osposobljavanje osoblja i potencijalnih korisnika  

– osmišljavanje i planiranje IT platforme kojom će se koristiti i upravljačko tijelo i korisnici.  

 

c) Komplementarnost između mjera koja se podupiru u okviru Fonda i potpore iz drugih fondova 

Unije, posebno onih mjera poduzetih u trećim zemljama ili u vezi s trećim zemljama.  

 

U programu je planirana komplementarnost s programom Obzor Europa.  

 

Osnovan je odbor za koordinaciju nacionalnih fondova koji se bavi pitanjima koja utječu na sve 

fondove obuhvaćene Uredbom o zajedničkim odredbama kako bi se uspostavili zajednički 

smjerovi djelovanja i iskoristile sinergije kako bi se ono što već funkcionira u jednom fondu 

moglo provesti u drugim programima.  

 

Odbor također djeluje kao forum za razmjenu primjera dobre prakse.  

 

U planu je sudjelovanje drugih fondova u odboru za praćenje, barem kroz zastupljenost odbora za 

koordinaciju fondova.  

 

d) Doprinos programa provedbi relevantne pravne stečevine Unije i akcijskih planova.  

 

Programom se predviđa potpora u provedbi pravne stečevine Zajednice kroz razne inicijative:  
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Projekt interoperabilnosti za velike središnje sustave (SIS II, Prüm, API, PNR i AFIS, EPRIS, 

sustav ANPR) koji uključuje agenciju eu-LISA.  

 

Razvoj i međusobna povezanost s europskim sustavima za aplikacije za istraživanje i razvoj 

projekata u skladu s prioritetima EMPACT-a.  

 

Plan za otklanjanje incidenata otkrivenih u Frontexovoj procjeni ranjivosti povezanoj s Fondom 

za unutarnju sigurnost.  

 

e) Komunikacija i vidljivost  
 

Tijekom tog razdoblja provedene su razne aktivnosti: – Imenovanje službenika za komunikaciju, 

koji djeluje i kao kontaktna točka sa službenicima za komunikaciju za druge fondove obuhvaćene 

Uredbom o zajedničkim odredbama u Španjolskoj. Službenik je član mreže INFORM EU. 

 

– Zapošljavanje novog člana osoblja usmjerenog isključivo na pitanja komunikacije.  

– Komunikacijsko događanje održano u prosincu 2021., na kojem je izvješteno o napretku MF-a 

u razdoblje 2021. – 2027.  

– Pokretanje na društvenim medijima: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook i YouTube 

(@fondosueseg).  

– Izrada internetskih stranica upravljačkog tijela (članak 49. stavak 1. UZO-a): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Ispunjavanje primjenjivih uvjeta koji omogućuju provedbu i njihova primjena tijekom cijelog 

programskog razdoblja  

 

U programu su utvrđeni nacionalni kriteriji kako bi se osigurala usklađenost s uvjetima.  

 

Također će biti potrebno provjeravati usklađenost tijekom cijelog životnog ciklusa projekta, od 

odabira operacija do administrativne provjere.  

 

Kanali za podnošenje prijava uspostavit će se putem internetskih stranica upravljačkog tijela kako 

bi se pritužbe mogle prenositi odgovarajućim postupcima. Sve pritužbe rješavat će se u odboru za 

praćenje.  

 

g) Provedba projekata u trećoj zemlji ili u vezi s njom. Kako je prethodno navedeno, u tom 

razdoblju u trećim zemljama nisu odabrane nikakve operacije. 
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HU - magyar - Összefoglaló – az (EU) 2021/1149 rendelet 30. 

cikkének (2) bekezdése 
 

Ez a jelentés az alap programjának tervezésére és programozására támaszkodik, és röviden összefoglalja a 

tagállam által a BBA keretében a 2021. július 1. és 2022. június 30. közötti időszakban elért 

eredményeket. A jelentést a következő internetcímen hozzák nyilvánosságra: 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Fontos megjegyezni, hogy az erre az időszakra vonatkozó BBA-programot még nem hagyták jóvá, ezért a 

műveletek végrehajtása még nem kezdődött meg. Előrelépés történt azonban a jövőbeli pénzügyi 

beszámoló többi részével kapcsolatos kérdésekben.  

a) A program végrehajtásával, valamint a meghatározott mérföldkövek és célok elérésével 

kapcsolatos eredmények.  

 

A műveleteket még nem fogadták el, mivel a programot nem hagyták jóvá, de az új pénzügyi 

keret alapján társfinanszírozásra jogosult tevékenységek típusai szerinti műveletek potenciális 

kedvezményezettjeivel való kapcsolatfelvétel és azok meghívása tekintetében megkezdődött a 

munka. 

 

Emellett megbeszélések kezdődtek a monitoringbizottság jövőbeli tagjaival, akik többsége a 

közös rendelkezésekről szóló rendelet 8. cikkével összhangban a partnerségnek is részét képezné.  

 

b) A program teljesítményét érintő problémák és az azok kezelésére hozott intézkedések.  

 

A fentieknek megfelelően, mivel semmilyen műveletet nem hagytak még jóvá, a műveletek 

végrehajtásával kapcsolatos problémákra vonatkozóan nem tudunk észrevételt tenni. Az irányító 

hatóság azonban intézkedéseket dolgozott ki a műveletek jövőbeli végrehajtására való felkészülés 

érdekében. Idetartoznak a következők:  

– Az irányító hatóság személyzetének megerősítése  

– Képzés a személyzet és a potenciális kedvezményezettek számára  

– Az irányító hatóság és a kedvezményezettek által egyaránt használandó informatikai platform 

megtervezése.  

 

c) Az alapból támogatott intézkedések – különösen a harmadik országokban vagy azokkal 

kapcsolatban hozott intézkedések – és az egyéb uniós alapokból nyújtott támogatások közötti 

kiegészítő jelleg.  

 

A tervek szerint a program és a Horizont Európa kiegészíti egymást.  

 

Nemzeti alapkoordinációs bizottságot hoztak létre, amely a közös rendelkezésekről szóló rendelet 

hatálya alá tartozó valamennyi alapot érintő kérdésekkel foglalkozik annak érdekében, hogy 

közös cselekvési irányvonalakat dolgozzon ki, és kamatoztassa a szinergiákat annak érdekében, 

hogy az egyik alapban már működő tevékenységeket a többi programban is végre lehessen 

hajtani.  
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A bizottság egyúttal a bevált gyakorlatok cseréjének fórumaként működik.  

 

A terv szerint a többi alap részt vesz a monitoringbizottságban, legalább az alapkoordinációs 

bizottság képviseletén keresztül.  

 

d) A program hozzájárulása a vonatkozó uniós vívmányok és cselekvési tervek végrehajtásához.  

 

A program különböző kezdeményezéseken keresztül nyújt támogatást az uniós vívmányok 

végrehajtásához:  

 

A nagyméretű központi rendszerekre (SIS II, Prüm, API, PNR, AFIS, EPRIS, ANPR) vonatkozó 

interoperabilitási projekt az eu-LISA bevonásával.  

 

Az EMPACT prioritásaival összhangban haladó fejlesztés és összekapcsolás a kutatás- és 

projektfejlesztési alkalmazások európai rendszereivel.  

 

A Frontex sebezhetőségi értékelésében a BBA-val kapcsolatban feltárt incidensek orvoslására 

vonatkozó terv.  

 

e) Kommunikáció és láthatóság  

 

Ebben az időszakban különböző tevékenységekre került sor: – Kommunikációs tisztviselő 

kinevezése, aki a közös rendelkezésekről szóló rendelet hatálya alá tartozó egyéb alapok többi 

spanyolországi kommunikációs tisztviselőjével való kapcsolattartó pontként is eljár. A tisztviselő 

tagja az INFORM EU-hálózatnak. 

 

– Egy kizárólag kommunikációs kérdésekkel foglalkozó új munkatárs felvétele.  

– 2021 decemberében kommunikációs rendezvényre került sor, ahol beszámoltak a 2021–2027-es 

időszakra vonatkozó többéves pénzügyi kerettel kapcsolatos előrehaladásról.  

– Csatorna indítása a közösségi média különböző felületein: Instagram, LinkedIn, Twitter, 

Facebook és YouTube (@fondosueseg).  

– Az irányító hatóság honlapjának létrehozása (a közös rendelkezésekről szóló rendelet 49. 

cikkének (1) bekezdése): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Az alkalmazandó feljogosító feltételek teljesítése és azok alkalmazása a programozási időszak 

során.  

 

A feltételeknek való megfelelés biztosítása érdekében a programban nemzeti kritériumokat 

határoztak meg.  

 

A megfelelést a projekt teljes életciklusa során, a műveletek kiválasztásától az adminisztratív 

ellenőrzésig nyomon kell követni.  
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Az irányító hatóság honlapján keresztül bejelentési csatornákat tesznek elérhetővé, hogy a 

panaszokat a megfelelő eljárásokon keresztül lehessen feldolgozni. Az esetleges panaszokkal a 

monitoringbizottság foglalkozik.  

 

g) Projektek végrehajtása harmadik országban vagy harmadik országgal kapcsolatban. A fent 

említetteknek megfelelően erre az időszakra harmadik országokban még nem választottak ki 

műveleteket. 

 



 

36 
 

IT -  italiano - Sintesi — articolo 30, paragrafo 2, del regolamento (UE) 

2021/1149 
 

La presente relazione si basa sulla pianificazione e sulla programmazione del programma del Fondo e 

sintetizza brevemente i progressi compiuti dallo Stato membro nel quadro dell'ISF per il periodo dal 1º 

luglio 2021 al 30 giugno 2022. La relazione sarà pubblicata online al seguente indirizzo: 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Va osservato che, per il periodo in questione, il programma ISF non era ancora stato approvato, e che 

pertanto l'attuazione delle operazioni non era iniziata. Tuttavia, sono stati compiuti progressi su questioni 

rilevanti per il resto dei conti finanziari futuri.  

a) Progressi compiuti nell'attuazione del programma e nel conseguimento dei target intermedi e 

dei target finali stabiliti.  

 

Non erano ancora state accettate operazioni in quanto il programma non era stato approvato, ma 

si era cominciato a lavorare contattando e invitando i potenziali beneficiari delle operazioni in 

funzione del tipo di attività da cofinanziare nell'ambito del nuovo quadro finanziario. 

 

Hanno inoltre iniziato a tenersi riunioni con i futuri membri del comitato di sorveglianza, la 

maggior parte dei quali farebbe parte del partenariato a norma dell'articolo 8 dell'RDC.  

 

b) Questioni che incidono sulla performance del programma e misure adottate per farvi fronte.  

 

Come sopra, non essendo stata approvata alcuna operazione, non è possibile formulare 

osservazioni su questioni relative alla loro attuazione. Tuttavia, l'AG stava lavorando a misure per 

prepararne la futura attuazione. In particolare:  

- Rafforzamento del personale dell'AG  

- Formazione per il personale e i potenziali beneficiari  

- Ideazione e pianificazione della piattaforma informatica da utilizzarsi sia da parte dell'AG che 

da parte dei beneficiari.  

 

c) Complementarità tra le azioni sostenute nell'ambito del Fondo e il sostegno fornito da altri fondi 

dell'Unione, in particolare quelle intraprese nei paesi terzi o in relazione a tali paesi  

 

Il programma prevede la complementarità con Orizzonte Europa.  

 

È stato istituito un comitato nazionale di coordinamento dei fondi incaricato di trattare questioni 

che interessano tutti i fondi contemplati dall'RDC, al fine di stabilire linee d'azione comuni e 

sfruttare le sinergie in modo che ciò che già funziona in un fondo possa essere attuato negli altri 

programmi.  

 

Il comitato funge anche da forum per lo scambio di buone pratiche.  

 

Si prevede la partecipazione degli altri fondi al comitato di sorveglianza, almeno attraverso la 

rappresentanza del comitato di coordinamento dei fondi.  
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d) Contributo del programma all'attuazione dell'acquis e dei piani d'azione dell'Unione pertinenti.  

 

Il programma sostiene l'attuazione dell'acquis comunitario attraverso varie iniziative:  

 

Progetto di interoperabilità per sistemi centrali su larga scala (SIS II, Prüm, API, PNR e AFIS, 

EPRIS, sistema ANPR) con la partecipazione di eu-LISA.  

 

Sviluppo evolutivo e interconnessione con i sistemi europei per le applicazioni di ricerca e 

sviluppo di progetti in linea con le priorità EMPACT.  

 

Piano per porre rimedio agli incidenti rilevati nella valutazione delle vulnerabilità di Frontex in 

relazione all'ISF.  

 

 

e) Comunicazione e visibilità  

 

Durante il periodo in oggetto sono state svolte varie attività: - Nomina di un responsabile della 

comunicazione, che funge anche da punto di contatto con i responsabili della comunicazione per 

altri fondi contemplati dall'RDC in Spagna. Il funzionario è membro della rete INFORM EU.  

 

- Aggiunta di un nuovo membro del personale che si occupi esclusivamente di questioni di 

comunicazione.  

- Evento di comunicazione tenutosi nel dicembre 2021, in cui sono stati riferiti i progressi 

compiuti nell'ambito del quadro finanziario 2021-2027.  

- Lancio dei social media: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook e YouTube (@fondosueseg).  

- Creazione del sito web dell'AG (articolo 49, paragrafo 1, dell'RDC): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Soddisfacimento delle condizioni abilitanti e loro applicazione durante l'intero periodo di 

programmazione  

 

Nel programma sono stati stabiliti criteri nazionali per garantire il rispetto delle condizioni.  

 

Sarà inoltre necessario verificare la conformità durante l'intero ciclo di vita del progetto, dalla 

selezione delle operazioni alla verifica amministrativa.  

 

Attraverso il sito web dell'AG saranno istituiti canali di segnalazione in modo che i reclami 

possano essere inoltrati attraverso le opportune procedure. Eventuali reclami saranno trattati in 

seno al comitato di sorveglianza.  

 

g) Attuazione di progetti in un paese terzo o in relazione a un paese terzo. Come indicato sopra, 

per questo periodo non era stata selezionata alcuna operazione in paesi terzi. 
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LT - lietuvių - Santrauka. Reglamento (ES) 

2021/1149 30 straipsnio 2 dalis 
 

Ši ataskaita grindžiama Fondo programos planavimu ir programavimu ir joje trumpai apibendrinama 

valstybės narės VSF įgyvendinimo pažanga laikotarpiu nuo 2021 m. liepos 1 d. iki 2022 m. birželio 30 d. 

Ji bus paskelbta internete adresu https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Reikėtų pažymėti, kad VSF programa minėtam laikotarpiui dar nebuvo patvirtinta, todėl veiksmai nebuvo 

pradėti įgyvendinti. Tačiau pažanga padaryta klausimais, susijusiais su likusiomis būsimomis 

finansinėmis sąskaitomis.  

a) Programos įgyvendinimo ir nustatytų tarpinių bei siektinų reikšmių pasiekimo pažanga.  

 

Veiksmai dar nebuvo priimti, nes programa nebuvo patvirtinta, tačiau pradėta susisiekti su 

galimais veiksmų paramos gavėjais ir juos kviesti, atsižvelgiant į veiklos, kuri bus bendrai 

finansuojama pagal naująją finansinę programą, rūšį. 

 

Be to, pradėti rengti susitikimai su būsimais stebėsenos komiteto nariais, kurių dauguma taip pat 

būtų įtraukti į partnerystę pagal BNR 8 straipsnį.  

 

b) Klausimai, darantys poveikį programos veiklos rezultatams, ir veiksmai, kurių imtasi jiems 

išspręsti.  

 

Kadangi nė vienas veiksmas nebuvo patvirtintas, klausimų, susijusių su veiksmų įgyvendinimu, 

komentuoti negalime. Tačiau vadovaujančioji institucija rengė priemones, kad pasiruoštų 

veiksmus įgyvendinti ateityje. Visų pirma:  

- padidintas vadovaujančiosios institucijos darbuotojų skaičius;  

- rengti darbuotojų ir potencialių paramos gavėjų mokymai;  

- suprojektuota ir suplanuota IT platforma, kuria naudosis ir vadovaujančioji institucija, ir 

paramos gavėjai.  

 

c) Fondo lėšomis remiamų veiksmų ir kitų Sąjungos fondų lėšomis remiamų veiksmų, visų pirma 

trečiosiose valstybėse vykdomų arba su trečiosiomis valstybėmis susijusių veiksmų, 

papildomumas.  

 

Programa planuojama papildyti programą „Europos horizontas“.  

 

Įsteigtas nacionalinio fondo koordinavimo komitetas klausimams, susijusiems su visais fondais, 

kuriems taikomas BNR, spręsti, siekiant nustatyti bendras veiksmų kryptis ir išnaudoti sinergiją, 

kad tai, kas jau veikia vieno fondo srityje, galėtų būti įgyvendinama pagal kitas programas.  

 

Komitetas taip pat yra keitimosi gerąja praktika forumas.  

 

Planuojama, kad stebėsenos komitete dalyvaus kiti fondai, bent jau atstovaujant fondo 

koordinavimo komitetui.  
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d) Programos indėlis įgyvendinant susijusį Sąjungos acquis ir susijusius veiksmų planus.  

 

Programoje numatyta parama Bendrijos acquis įgyvendinimui, imantis įvairių iniciatyvų:  

 

Didelės apimties centrinių sistemų (SIS II, Priumo, API, PNR ir AFIS, EPRIS, ANPR) 

sąveikumo projektas, kuriame dalyvauja eu-LISA.  

 

Tolesnis plėtojimas ir sujungimas su Europos mokslinių tyrimų ir projektų plėtros taikomųjų 

programų sistemomis, laikantis EMPACT prioritetų.  

 

FRONTEX pažeidžiamumo vertinime nustatytų incidentų, susijusių su VSF, pašalinimo planas.  

 

e) Komunikacija ir matomumas  

 

Šiuo laikotarpiu buvo vykdoma įvairi veikla: - Paskirtas komunikacijos pareigūnas, kuris taip pat 

palaiko ryšius su kitų fondų, kuriems taikomas BNR, komunikacijos pareigūnais Ispanijoje. 

Pareigūnas yra tinklo INFORM EU narys. 

 

- Įtrauktas naujas darbuotojas, daugiausia dėmesio skirsiantis komunikacijos klausimams.  

- 2021 m. gruodžio mėn. surengtas komunikacinis renginys, kuriame pranešta apie pažangą, 

padarytą įgyvendinant 2021–2027 m. daugiametę programą.  

- Pristatymas socialiniuose tinkluose: „Instagram“, „LinkedIn“, „Twitter“, „Facebook“ ir 

„YouTube“ (@fondosueseg).  

- Sukurta vadovaujančiosios institucijos interneto svetainė (BNR 49 straipsnio 1 dalis): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/. 

 

f) Taikytinų reikiamų sąlygų vykdymas ir jų taikymas visą programavimo laikotarpį  

 

Siekiant užtikrinti, kad būtų laikomasi sąlygų, pagal programą nustatyti nacionaliniai kriterijai.  

 

Taip pat reikės tikrinti atitiktį visą projekto gyvavimo ciklą: nuo veiksmų atrankos iki 

administracinio tikrinimo.  

 

Vadovaujančiosios institucijos interneto svetainėje bus paskelbti pranešimų teikimo kanalai, kad 

taikant tinkamas procedūras būtų galima perduoti skundus. Visi skundai bus nagrinėjami 

stebėsenos komitete.  

 

g) Trečiosiose šalyse vykdomų arba su jomis susijusių projektų įgyvendinimas Kaip minėta, šiam 

laikotarpiui trečiosiose šalyse nebuvo atrinkta jokių veiksmų. 
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LV - latviešu - Kopsavilkums – Regulas (ES) 2021/1149 30. panta 2. 

Punkts 
 

Šā ziņojuma pamatā ir fonda programmas plānošana, un tajā sniegts īss kopsavilkums par dalībvalsts 

panākto progresu attiecībā uz IDF laikposmā no 2021. gada 1. jūlija līdz 2022. gada 30. jūnijam. Tas tiks 

publicēts tiešsaistē: https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Jāatzīmē, ka IDF programma šim attiecīgajam laikposmam vēl nebija apstiprināta un līdz ar to operāciju 

īstenošana nebija sākusies. Tomēr progress tika panākts jautājumos, kas attiecas uz pārējiem 

turpmākajiem finanšu gadiem.  

a) Progress programmas īstenošanā un noteikto atskaites punktu un mērķrādītāju sasniegšanā.  

 

Operācijas vēl nebija pieņemtas, jo programma nebija apstiprināta, taču bija sācies darbs pie 

saziņas ar operāciju potenciālajiem labuma guvējiem un viņu uzaicināšana atbilstīgi to aktivitāšu 

veidam, kuras ir tiks līdzfinansētas saskaņā ar jauno finanšu satvaru. 

 

Turklāt sākās sanāksmes ar uzraudzības komitejas nākotnes locekļiem, no kuriem vairums arī 

piedalītos partnerībā saskaņā ar KNR 8. pantu.  

 

b) Jautājumi, kas ietekmē programmas rezultātus, un pasākumi, kuri veikti to risināšanai.  

 

Kā minēts iepriekš, tā kā neviena operācija nebija apstiprināta, mēs nevaram sniegt komentārus 

par jautājumiem, kas saistīti ar operāciju īstenošanu. Taču vadošā iestāde strādāja pie 

pasākumiem, lai sagatavotu to turpmāku īstenošanu. Proti:  

- vadošās iestādes personāla palielināšana,  

- personāla un potenciālo labuma guvēju apmācība,  

- IT platformas projektēšana un plānošana, lai to varētu izmantot gan vadošā iestāde, gan labuma 

guvēji.  

 

c) Papildināmība starp darbībām, kuras atbalsta fonda ietvaros, un atbalstu, ko sniedz citi 

Savienības fondi, proti, tām darbībām, kuras veiktas trešās valstīs vai saistībā ar trešām valstīm.  

 

Programmā ir plānota papildināmība ar programmu “Apvārsnis Eiropa”.  

 

Nolūkā risināt jautājumus, kas ietekmē visus fondus, uz kuriem attiecas KNR, ir izveidota valsts 

fondu koordinācijas komiteja, lai noteiktu vienotu rīcības plānu un izmantotu sinerģijas tā, lai 

vienā fondā jau funkcionējošu kārtību varētu ieviest citās programmās.  

 

Komiteja arī darbojas kā forums labās prakses apmaiņai.  

 

Plānots, ka citi fondi piedalās uzraudzības komitejā, vismaz pārstāvot fonda koordinācijas 

komiteju.  

 

d) Programmas ieguldījums attiecīgo Savienības acquis un rīcības plānu īstenošanā.  
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Programma paredz atbalstu Kopienas acquis īstenošanai ar dažādu iniciatīvu palīdzību:  

 

Sadarbspējas projekts liela mēroga centrālajām sistēmām (SIS II, Prīmes sistēma, API, PDR un 

AFIS, EPRIS, ANPR sistēma), kurā piedalās eu-LISA.  

 

Attīstība evolūcijas gaitā un starpsavienojumi ar Eiropas sistēmām pētniecībai un projektu 

izstrādes lietotnēm atbilstīgi EMPACT prioritātēm.  

 

Plāns to incidentu novēršanai, kas konstatēti Frontex veiktajā neaizsargātības novērtējumā 

saistībā ar IDF.  

 

e) Komunikācija un pamanāmība  

 

Šajā laikposmā ir veiktas dažādas aktivitātes: - iecelta komunikācijas amatpersona, kas darbojas 

arī kā kontaktpunkts komunikācijas amatpersonām citos fondos Spānijā, uz kuriem attiecas KNR. 

Šī amatpersona ir INFORM EU tīkla locekle. 

 

- Jauna darbinieka pieņemšana, kurš koncentrējas tikai uz komunikācijas jautājumiem.  

- Komunikāciju pasākums, kas notika 2021. gada decembrī un kurā tika ziņots par progresu 

attiecībā uz 2021.–2027. gada DFS.  

- Prezentācija sociālajos medijos: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook un YouTube 

(@fondosueseg).  

- Vadošās iestādes tīmekļvietnes izveide (KNR 49. panta 1. punkts): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Piemērojamo veicinošo nosacījumu izpilde un to piemērošana visā plānošanas periodā.  

 

Programmā ir noteikti valsts kritēriji, lai nodrošinātu atbilstību minētajiem nosacījumiem.  

 

Būs arī nepieciešams pārbaudīt atbilstību visā projekta dzīves ciklā – sākot ar operāciju atlasi un 

beidzot ar administratīvo verifikāciju.  

 

Vadošās iestādes tīmekļvietnē tiks izveidoti ziņošanas kanāli, lai sūdzības varētu izskatīt saskaņā 

ar attiecīgajām procedūrām. Visas sūdzības tiks izskatītas uzraudzības komitejā.  

 

g) Projektu īstenošana trešā valstī vai saistībā ar trešo valsti. Kā minēts iepriekš, šim laikposmam 

nebija atlasīta neviena operācija trešās valstīs. 
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MT – Malti - Sommarju – l-Artikolu 30(2) tar-Regolament (UE) 

2021/1149 
 

Dan ir-rapport huwa bbażat fuq l-ippjanar u l-ipprogrammar tal-programm tal-Fond u jiġbor fil-qosor il-

progress li sar mill-Istat Membru fil-FSI għall-perjodu mill-1 ta’ Lulju 2021 sat-30 ta’ Ġunju 2022. Huwa 

se jiġi ppubblikat online fuq: https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Ta’ min jinnota li l-programm FSI għall-perjodu inkwistjoni kien għadu ma ġiex approvat u għalhekk l-

implimentazzjoni tal-operazzjonijiet ma kinitx bdiet. Madankollu, sar progress dwar kwistjonijiet rilevanti 

għall-bqija tal-kontijiet finanzjarji futuri.  

a) Il-Progress fl-implimentazzjoni tal-programm u fil-kisba tal-istadji importanti u l-miri 

stabbiliti.  

 

L-operazzjonijiet kienu għadhom ma ġewx aċċettati peress li l-programm ma kienx ġie approvat, 

iżda kien beda x-xogħol biex jiġu ikkuntatjati u mistiedna benefiċjarji potenzjali tal-

operazzjonijiet skont it-tip ta’ attivitajiet li għandhom ikunu kofinanzjati bis-saħħa tal-qafas 

finanzjarju l-ġdid. 

 

Barra minn hekk, bdew isiru laqgħat ma’ membri futuri tal-kumitat ta’ monitoraġġ, li l-biċċa l-

kbira tagħhom ikunu wkoll parti mis-sħubija f’konformità mal-Artikolu 8 tar-RDK.  

 

b) Kwalunkwe kwistjoni li taffettwa l-prestazzjoni tal-programm u l-azzjonijiet meħudin biex 

jindirizzawhom.  

 

Bħal hawn fuq, peress li l-ebda operazzjoni ma kienet ġiet approvata, ma nistgħux 

nikkummentaw dwar kwistjonijiet relatati mal-implimentazzjoni tal-operazzjonijiet. Madankollu, 

l-AM kienet qed taħdem fuq miżuri biex tħejji għall-implimentazzjoni futura tagħhom. B’mod 

partikolari:  

- It-tisħiħ tal-persunal tal-AM  

- Taħriġ għall-persunal u l-benefiċjarji potenzjali  

- It-tfassil u l-ippjanar tal-pjattaforma tal-IT li għandha tintuża kemm mill-AM kif ukoll mill-

benefiċjarji.  

 

c) Il-komplementarjetà bejn l-azzjonijiet appoġġati taħt il-Fond u l-appoġġ ipprovdut minn fondi 

oħra tal-Unjoni, b’mod partikolari dawk l-azzjonijiet meħudin f’pajjiżi terzi jew b’rabta 

magħhom.  

 

Il-komplementarjetà ma’ Orizzont Ewropa hija ppjanata fil-programm.  

 

Twaqqaf kumitat nazzjonali ta’ koordinazzjoni tal-fondi biex jittratta kwistjonijiet li jaffettwaw 

il-fondi kollha koperti mir-RDK sabiex jiġu stabbiliti linji ta’ azzjoni komuni u jiġu sfruttati s-

sinerġiji sabiex dak li diġà qed jaħdem f’fond wieħed ikun jista’ jiġi implimentat fil-programmi l-

oħra.  

 

Il-Kumitat jaġixxi wkoll bħala forum għall-iskambju ta’ prattika tajba.  
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Il-pjan huwa li l-fondi l-oħra jieħdu sehem fil-kumitat ta’ monitoraġġ, tal-inqas permezz tar-

rappreżentanza tal-kumitat ta’ koordinazzjoni tal-fondi.  

 

d) Il-kontribuzzjoni tal-programm għall-implimentazzjoni tal-acquis rilevanti tal-Unjoni u tal-

pjanijiet ta’ azzjoni.  

 

Il-programm jipprevedi appoġġ fl-implimentazzjoni tal-acquis communautaire permezz ta’ 

diversi inizjattivi:  

 

Proġett ta’ interoperabbiltà għal sistemi ċentrali fuq skala kbira (SIS II, Prüm, API, PNR u AFIS, 

EPRIS, is-sistema ANPR) li jinvolvi lill-eu-LISA.  

 

Żvilupp evoluzzjonarju u interkonnessjoni ma’ sistemi Ewropej għal applikazzjonijiet ta’ riċerka 

u żvilupp ta’ proġetti f’konformità mal-prijoritajiet tal-EMPACT.  

 

Pjan għar-rimedju ta’ inċidenti identifikati fil-valutazzjoni tal-vulnerabbiltà tal-Frontex relatata 

mal-FSI.  

 

e) Komunikazzjoni u viżibbiltà  

 

Twettqu diversi attivitajiet matul dan il-perjodu: - Il-ħatra ta’ uffiċjal tal-komunikazzjoni, li 

jaġixxi wkoll bħala punt ta’ kuntatt mal-uffiċjali tal-komunikazzjoni għal fondi oħra koperti mir-

RDK fi Spanja. L-uffiċjal huwa membru tan-network INFORM EU. 

 

- Żieda ta’ membru tal-persunal ġdid li jiffoka esklużivament fuq kwistjonijiet ta’ 

komunikazzjoni.  

- L-avveniment ta’ komunikazzjoni li sar f’Diċembru 2021, fejn ġie rrapportat progress dwar l-

QF 2021-2027.  

- Tnedija tal-media soċjali: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook u YouTube (@fondosueseg).  

- Il-ħolqien tas-sit web tal-AM (l-Artikolu 49(1) tar-RDK): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) L-issodisfar tal-kundizzjonijiet abilitanti applikabbli u l-applikazzjoni tagħhom matul il-perjodu 

ta’ programmazzjoni  

 

Ġew stabbiliti kriterji nazzjonali fil-programm biex tiġi żgurata l-konformità mal-kundizzjonijiet.  

 

Se jkun meħtieġ ukoll li tiġi vverifikata l-konformità matul iċ-ċiklu tal-ħajja tal-proġett mill-

għażla tal-operazzjonijiet sal-verifika amministrattiva.  

 

Il-kanali ta’ rapportar se jkunu stabbiliti permezz tas-sit web tal-AM sabiex l-ilmenti jkunu 

jistgħu jgħaddu mill-proċeduri xierqa. Kwalunkwe lment se jiġi ttrattat fil-kumitat ta’ 

monitoraġġ.  
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g) L-implimentazzjoni ta’ proġetti f’pajjiż terz jew b’rabta miegħu. Kif intqal hawn fuq, ma kienet 

intgħażlet l-ebda operazzjoni f’pajjiżi terzi għal dan il-perjodu. 
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NL -   Nederlands - Samenvatting — artikel 30, lid 2, van Verordening 

(EU) 2021/1149 
 

Dit verslag is gebaseerd op de planning en programmering van het programma van het Fonds en geeft een 

beknopt overzicht van de vooruitgang die de lidstaat met betrekking tot het ISF heeft geboekt voor de 

periode van 1 juli 2021 tot en met 30 juni 2022. Het zal voor het publiek beschikbaar worden gesteld via 

de website https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/  

Er zij op gewezen dat het ISF-programma voor die periode nog niet was goedgekeurd en dat er dus nog 

niet met de uitvoering van concrete acties was gestart. Toch is er vooruitgang geboekt met betrekking tot 

kwesties die van belang zijn voor de rest van de financiële rekeningen.  

a) Vooruitgang bij de uitvoering van het programma en het bereiken van de vastgestelde 

mijlpalen en streefdoelen.  

 

Er waren nog geen concrete acties aanvaard omdat het programma niet was goedgekeurd, maar er 

waren werkzaamheden gestart om contact op te nemen met potentiële begunstigden volgens de 

typologie van de activiteiten met medefinanciering uit hoofde van het nieuwe financiële kader en 

deze uit te nodigen. 

 

Daarnaast is ook begonnen met vergaderingen met toekomstige leden van het monitoringcomité, 

van wie de meeste ook deel zouden uitmaken van het partnerschap overeenkomstig artikel 8 van 

de GB-verordening.  

 

b) Kwesties die van invloed zijn op de uitvoering van het programma en de maatregelen die zijn 

genomen om deze aan te pakken  

 

Net als in het vorige geval kunnen wij, aangezien er geen concrete operaties waren goedgekeurd, 

geen verslag uitbrengen over problemen bij de uitvoering ervan. De beheersautoriteit heeft echter 

gewerkt aan de vaststelling van maatregelen ter voorbereiding van de toekomstige uitvoering. 

Met name:  

- Versterking van de personeelsbestand van de beheersautoriteit  

- Opleiding van personeel en potentiële begunstigden.  

- Ontwerp en planning van het IT-platform dat zowel door de beheersautoriteit als door de 

begunstigden moet worden gebruikt.  

 

c) Complementariteit tussen de in het kader van het fonds ondersteunde acties en de door andere 

fondsen van de Unie verstrekte steun, met name de acties die worden ondernomen in of met 

betrekking tot derde landen;  

 

Het programma voorziet in complementariteit met Horizon Europa.  

 

Op nationaal niveau is een coördinatiecomité voor fondsen opgericht dat zich bezighoudt met 

aspecten die gezamenlijk van invloed zijn op alle fondsen die onder de GB-verordening vallen, 

teneinde homogene actielijnen vast te stellen en synergieën te benutten, zodat wat al werkt in het 

ene fonds, in de andere programma’s kan worden uitgevoerd.  



 

46 
 

 

Het is ook een forum voor de uitwisseling van goede praktijken.  

 

In dit verband is het de bedoeling dat de andere fondsen deelnemen aan het monitoringcomité, ten 

minste via een vertegenwoordiging van dit coördinatiecomité voor de Fondsen.  

 

d) Bijdrage van het programma aan de uitvoering van het acquis en relevante actieplannen van 

de Unie  

 

Het programma voorziet in steun voor de uitvoering van het acquis communautaire door de 

uitvoering van verschillende concrete acties:  

 

Interoperabiliteitsproject voor grootschalige centrale systemen (SIS II, Prüm, API, PNR en AFIS, 

Epris, ANPR-systeem) waarbij eu-LISA betrokken is.  

 

Evolutieve ontwikkeling en koppeling met Europese systemen voor onderzoeks- en 

projectontwikkelingstoepassingen in het kader van Empact-prioriteiten.  

 

Plan voor het verhelpen van de incidenten die zijn vastgesteld in de kwetsbaarheidsbeoordeling 

van Frontex met betrekking tot het ISF.  

 

e) Communicatie en zichtbaarheid  
 

In deze periode is een aantal activiteiten uitgevoerd: - Benoeming van de 

communicatiemedewerker, die ook fungeert als contactpunt met de 

communicatieverantwoordelijken van andere fondsen in het kader van de GB-verordening in 

Spanje. Hij is ook lid van het Inform EU-netwerk. 

 

- Uitbreiding van het personeelsbestand met een nieuw lid dat zich uitsluitend bezighoudt met 

communicatiekwesties.  

- Organisatie van een communicatie-evenement in december 2021 waar verslag werd uitgebracht 

over vooruitgang op het gebied van het MFK 2021-2027  

- Lancering van sociale media: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook en Youtube 

(@fondosueseg)  

- Voorbereiding van de website van de beheersautoriteit (artikel 49, lid 1, van de GB-

verordening): https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-

la-gestion-integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Vervulling van de toepasselijke randvoorwaarden en de controle daarvan tijdens de gehele 

programmeringsperiode  

 

Op nationaal niveau zijn binnen het programma criteria vastgesteld om de naleving van de 

voorwaarden te waarborgen.  

 

Anderzijds moeten zij gedurende de gehele looptijd van het project worden gecontroleerd, van de 

selectie van concrete acties tot de administratieve controle.  
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Het is de bedoeling meldingskanalen op te zetten via de website van de beheersautoriteit, zodat 

klachten via de passende procedures kunnen worden gekanaliseerd. Als er een klacht is, wordt 

deze behandeld in het monitoringcomité.  

 

g) Uitvoering van de projecten in of met betrekking tot een derde land. Net als in de voorgaande 

paragrafen hebben we geen concrete acties in derde landen geselecteerd voor deze periode. 
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PL- polski - Podsumowanie – art. 30 ust. 2 rozporządzenia (UE) 

2021/1149 
 

Niniejsze sprawozdanie opiera się na planowaniu i programowaniu programu funduszu i krótko 

podsumowuje postępy poczynione przez państwa członkowskie w zakresie FBW w okresie od 1 lipca 

2021 r. do 30 czerwca 2022 r. Zostanie ono opublikowane na portalu internetowym: 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es.  

Należy zauważyć, że program FBW na dany okres nie został jeszcze zatwierdzony, zatem nie rozpoczęło 

się jeszcze wdrażanie operacji. Osiągnięto jednak postępy w kwestiach istotnych dla pozostałych 

przyszłych rachunków finansowych.  

a) Postęp we wdrażaniu programu i osiąganiu określonych kamieni milowych i wartości 

docelowych.  

 

Nie zaakceptowano żadnych operacji, ponieważ program nie został jeszcze zatwierdzony, jednak 

rozpoczęto już prace polegające na skontaktowaniu się z potencjalnymi beneficjentami operacji 

i wystosowaniu do nich zaproszeń, w zależności od typu działalności, które mogą kwalifikować 

się do współfinansowania zgodnie z nowymi ramami finansowania. 

 

Co więcej, rozpoczęto organizowanie spotkań z przyszłymi członkami komitetu monitorującego, 

z których większość będzie również częścią partnerstwa zgodnie z art. 8 rozporządzenia 

w sprawie wspólnych przepisów.  

 

b) Kwestie mające wpływ na wyniki programu i działania podjęte w celu zaradzenia tym 

kwestiom.  

 

Tak jak powyżej, jako że nie zatwierdzono żadnych operacji, nie istnieje możliwość 

uwzględnienia kwestii związanych z ich wdrażaniem. Instytucja Zarządzająca podjęła jednak 

prace nad środkami przygotowawczymi w celu ich przyszłego wdrożenia, w szczególności nad:  

– zwiększaniem liczebności personelu IZ,  

– szkoleniem personelu i potencjalnych beneficjentów,  

– projektowaniem i planowaniem platformy informatycznej, z której korzystać będą zarówno IZ, 

jak i beneficjenci.  

 

c) Komplementarność między działaniami wspieranymi z Funduszu oraz wsparciem zapewnianym 

z innych funduszy Unii, w szczególności w odniesieniu do działań podejmowanych w państwach 

trzecich lub dotyczących państw trzecich.  

 

Komplementarność z programem „Horyzont Europa” jest uwzględniona w planie programu.  

 

Na szczeblu krajowym ustanowiono komitet koordynujący fundusze, który zajmuje się kwestiami 

obejmującymi wszystkie fundusze, których dotyczy rozporządzenie w sprawie wspólnych 

przepisów. Ma on na celu ustanowienie wspólnych kierunków działania i wykorzystywanie 

synergii, aby skutecznie działające elementy danych funduszy mogły zostać zaimplementowane 

w innych programach.  
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Komitet pełni również rolę forum wymiany dobrych praktyk.  

 

Istnieje plan, by również inne fundusze brały udział w pracach komitetu monitorującego, co 

najmniej za pośrednictwem reprezentantów komitetu koordynującego fundusze.  

 

d) Wkład programu we wdrażanie odpowiedniego dorobku prawnego UE i unijnych planów 

działania.  

 

Program wnosi wkład we wdrażanie dorobku prawnego Wspólnoty przez różne inicjatywy:  

 

projekt interoperacyjności wielkoskalowych systemów centralnych (SIS II, Prüm, API, PNR i 

AFIS, EPRIS, system ARTR) z udziałem eu-LISA;  

 

ewolucyjne prace rozwojowe i wzajemne połączenie z europejskimi systemami aplikacji 

w zakresie badania i rozwoju aplikacji zgodnie z priorytetami EMPACT;  

 

plan usuwania skutków incydentów wykrytych w ramach oceny podatności Frontexu na 

zagrożenia i związanych z FBW.  

 

e) Komunikacja i widoczność  

 

W przedmiotowym okresie przeprowadzono różne działania: – mianowanie specjalisty ds. 

komunikacji, który służy również jako punkt kontaktowy dla specjalistów ds. komunikacji innych 

funduszy, których dotyczy rozporządzenie w sprawie wspólnych przepisów w Hiszpanii. 

Specjalista ten jest również członkiem sieci INFORM EU; 

 

– przyjęcie do zespołu nowego członka, który skupia się wyłącznie na komunikacji;  

– w grudniu 2021 r. odbyło się wydarzenie informacyjne, podczas którego przedstawiono postępy 

w zakresie realizacji wieloletnich ram finansowych 2021–2027;  

– uruchomienie kont w mediach społecznościowych: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook 

i YouTube (@fondosueseg);  

– powstanie strony internetowej IZ (zgodnie z art. 49 ust. 1 rozporządzenia w sprawie wspólnych 

przepisów): https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-

la-gestion-integrada-de-las-fronteras.  

 

f) Spełnienie mających zastosowanie warunków podstawowych i ich stosowanie w całym okresie 

programowania  

 

Ustalono krajowe kryteria programu, aby zapewnić zgodność z warunkami.  

 

Konieczne będzie również sprawdzanie zgodności z powyższymi kryteriami w trakcie całego 

cyklu życia projektu, od wyboru operacji do kontroli administracyjnej.  

 

Na portalu internetowym IZ zostaną uruchomione kanały dokonywania zgłoszeń, aby umożliwić 

składanie skarg za pośrednictwem odpowiednich procedur. Wszelkimi skargami będzie 

zajmować się komitet monitorujący.  
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g) Realizacja projektów w państwie trzecim lub dotyczących państwa trzeciego. Podobnie jak 

w powyższych punktach, na dany okres nie wybrano żadnych operacji w państwach trzecich. 
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PT -  português - Resumo — artigo 30.o, n.o 2, do Regulamento (UE) 

2021/1149 
 

O presente relatório baseia-se no planeamento e na programação do programa do Fundo e 

resume de forma concisa os progressos realizados pelo Estado-Membro no âmbito do FSI no 

período compreendido entre 1 de julho de 2021 e 30 de junho de 2022. Será disponibilizado ao 

público através do sítio Web https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/  

É importante contextualizar que, para esse período, o programa FSI do ainda não tinha sido 

aprovado e, por conseguinte, não tinham sido iniciadas operações. No entanto, tinham-se 

registado progressos em questões relevantes para o resto das contas financeiras.  

a) Progressos na execução do programa e na consecução dos objetivos intermédios e das 

metas estabelecidas  

 

As operações ainda não tinham sido aceites uma vez que o programa não foi aprovado, 

mas tinha-se dado início a contactos com potenciais beneficiários segundo a tipologia das 

atividades a cofinanciar ao abrigo do novo quadro financeiro. 

 

Além disso, começaram a realizar-se reuniões com futuros membros do Comité de 

Acompanhamento, a maioria dos quais também faria parte da parceria, em conformidade 

com o artigo 8.º do RDC.  

 

b) Questões que afetam a execução do programa e medidas tomadas para as resolver  

 

Tal como no caso anterior, uma vez que não foram aprovadas operações, não podemos 

falar de incidências relativas à sua execução. No entanto, desde a AG tem-se vindo a 

trabalhar na adoção de medidas destinadas a preparar a sua futura aplicação. 

Concretamente:  

- Reforço do quadro de pessoal da AG 

- Formação para o pessoal e os potenciais beneficiários 

- Conceção e planeamento da plataforma informática a utilizar tanto pela AG como pelos 

beneficiários.  

 

c) Complementaridade entre as ações apoiadas ao abrigo do Fundo e o apoio prestado por 

outros fundos da União, em especial as ações realizadas em países terceiros ou com eles 

relacionadas  

 

A complementaridade com o Horizonte Europa está prevista no programa.  

 

A nível nacional, foi criado um Comité de Coordenação dos Fundos para tratar de aspetos 

que afetam conjuntamente todos os fundos abrangidos pelo RDC, a fim de estabelecer 
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linhas de atuação homogéneas e explorar sinergias para que o que já está a funcionar num 

fundo possa ser implementado nos outros programas.  

 

Constitui igualmente um fórum que permite o intercâmbio de boas práticas.  

 

A este respeito, prevê-se que os outros fundos participem no Comité de 

Acompanhamento, pelo menos através de uma representação deste Comité de 

Coordenação dos Fundos.  

 

d) Contribuição do programa para a execução do acervo e dos planos de ação da União 

pertinentes.  

 

Dentro do programa, está previsto o apoio à aplicação do acervo comunitário através da 

execução de diferentes operações:  

 

Projeto de interoperabilidade dos sistemas centrais de grande escala (SIS II, Prüm, API, 

PNR e AFIS, EPRIS, sistema ANPR.) envolvendo a eu-LISA.  

 

Desenvolvimento evolutivo e interligação com os sistemas europeus de aplicações de 

investigação e desenvolvimento de projetos no âmbito das prioridades EMPACT.  

 

Plano para resolver as incidências detetadas na avaliação da vulnerabilidade da Frontex 

relacionadas com o FSI.  

 

e) Comunicação e visibilidade  

 

Durante este período, foram realizadas várias atividades: — Nomeação do responsável 

pela comunicação que atua como ponto de contacto com os outros responsáveis pela 

comunicação para outros fundos abrangidos pelo RDC em Espanha. É membro da rede 

InformEU. 

 

- Integração na equipa de um novo membro exclusivamente dedicado a questões de 

comunicação.  

- Realização de um evento de comunicação em dezembro de 2021 em que foram 

comunicados progressos no âmbito do FM 2021-2027  

- Lançamento das redes sociais: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook e Youtube 

(@fondosueseg)  

- Preparação do sítio Web da AG (artigo 49.º, n.º 1, do RDC): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-

gestion-integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Cumprimento das condições favoráveis aplicáveis e respetivo controlo ao longo do 

período de programação  
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A nível nacional, foram estabelecidos critérios para garantir a sua conformidade que 

estão reunidos no programa.  

 

Por outro lado, será necessário proceder a controlos dessas condições durante todo o 

período de duração do projeto, desde a seleção das operações até à verificação 

administrativa.  

 

Está igualmente previsto estabelecer canais de denúncia através da página Web da AG, 

para que as mesmas possam ser canalizadas através dos procedimentos adequados. Se 

houver denúncias, estas serão tratadas no Comité de Acompanhamento.  

 

g) Execução de projetos num país terceiro ou relacionados com um país terceiro. Tal 

como em pontos anteriores, não foram selecionadas operações em países terceiros para 

este quadro temporário. 
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RO - română - Rezumate – articolul 30 alineatul (2) din Regulamentul 

(UE) 2021/1149 
 

Prezentul raport se bazează pe planificarea și programarea programului fondului și prezintă pe scurt 

progresele înregistrate de statul membru în cadrul FSI pentru perioada 1 iulie 2021-30 iunie 2022. Acesta 

va fi publicat online la adresa: https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Este important de amintit contextul, și anume faptul că programul FSI pentru perioada respectivă nu 

fusese încă aprobat și, prin urmare, punerea în aplicare a operațiunilor nu începuse încă. Cu toate acestea, 

s-au înregistrat progrese în ceea ce privește o serie de chestiuni relevante pentru celelalte conturi 

financiare viitoare.  

a) Progresele înregistrate în ceea ce privește punerea în aplicare a programului și atingerea 

jaloanelor și a țintelor stabilite.  

 

Nu fuseseră încă acceptate operațiuni, deoarece programul nu fusese aprobat, dar fuseseră făcute 

demersuri de contactare și invitare a potențialilor beneficiari ai operațiunilor, în funcție de tipul 

de activități care urmează să fie cofinanțate în temeiul noului cadru financiar. 

 

În plus, au început să se desfășoare reuniuni cu viitorii membri ai comitetului de monitorizare, 

dintre care majoritatea ar urma să facă parte, de asemenea, din parteneriat, în conformitate cu 

articolul 8 din RDC.  

 

b) Probleme care afectează performanța programului și măsurile luate pentru a le soluționa.  

 

Ca și mai sus, având în vedere că nu a fost aprobată nicio operațiune, nu putem aborda aspecte 

legate de punerea în aplicare a operațiunilor. Cu toate acestea, autoritatea de management a lucrat 

la măsuri de pregătire pentru viitoarea punere în aplicare a acestora. Mai precis:  

- consolidarea personalului autorității de management  

- formarea personalului și a potențialilor beneficiari  

- proiectarea și planificarea platformei informatice care urmează să fie utilizată atât de autoritatea 

de management, cât și de beneficiari.  

 

c) Complementaritatea dintre acțiunile sprijinite în cadrul fondului și sprijinul acordat de alte 

fonduri ale Uniunii, în special acțiunile desfășurate în țări terțe sau în legătură cu țări terțe.  

 

Complementaritatea cu programul Orizont Europa este prevăzută în program.  

 

A fost înființat un comitet național de coordonare a fondurilor pentru a se ocupa de chestiunile 

care se referă la toate fondurile care fac obiectul RDC, în vederea stabilirii unor direcții comune 

de acțiune și a exploatării sinergiilor, astfel încât ceea ce funcționează deja în cadrul unui fond să 

poată fi pus în aplicare în cadrul celorlalte programe.  

 

Comitetul acționează, de asemenea, ca un forum pentru schimbul de bune practici.  
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În acest sens, se prevede participarea celorlalte fonduri la comitetul de monitorizare, cel puțin 

prin reprezentarea acestui comitet de coordonare a fondurilor.  

 

d) Contribuția programului la punerea în aplicare a acquis-ului relevant și a planurilor de 

acțiune relevante ale Uniunii.  

 

Programul oferă sprijin pentru punerea în aplicare a acquis-ului comunitar prin diverse inițiative:  

 

Proiect de interoperabilitate pentru sisteme centrale la scară largă (SIS II, Prüm, API, PNR și 

AFIS, EPRIS, ANPR System) care implică eu-LISA.  

 

Dezvoltarea evolutivă și interconectarea cu sistemele europene pentru aplicațiile de cercetare și 

de dezvoltare de proiecte, în conformitate cu prioritățile EMPACT.  

 

Plan de remediere a incidentelor detectate în evaluarea vulnerabilității efectuată de Frontex în 

legătură cu FSI.  

 

e) Comunicare și vizibilitate  
 

În această perioadă s-au desfășurat diverse activități: - numirea unui responsabil cu comunicarea, 

care acționează și ca punct de contact cu responsabilii cu comunicarea pentru alte fonduri care fac 

obiectul RDC în Spania. Acesta este membru al rețelei INFORM EU; 

 

- adăugarea unui nou membru al personalului care să se concentreze exclusiv pe aspectele de 

comunicare;  

- desfășurarea, în decembrie 2021, a unui eveniment de comunicare în cadrul căruia au fost 

prezentate progresele realizate în ceea ce privește cadrul financiar 2021-2027;  

- lansarea platformelor de comunicare socială: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook și 

YouTube (@fondosueseg).  

- crearea site-ului web al autorității de management [articolul 49 alineatul (1) din RDC]: 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Îndeplinirea condițiilor favorizante aplicabile și aplicarea acestora pe toată durata perioadei de 

programare.  

 

În cadrul programului au fost stabilite criterii naționale pentru a se asigura respectarea condițiilor.  

 

De asemenea, va fi necesar să se verifice conformitatea pe parcursul întregului ciclu de viață al 

proiectului, de la selectarea operațiunilor până la verificarea administrativă.  

 

Pe site-ul autorității de management vor fi stabilite canale de raportare, astfel încât plângerile să 

poată fi transmise prin intermediul procedurilor adecvate. Toate plângerile vor fi tratate în cadrul 

comitetului de monitorizare.  

 

g) Implementarea de proiecte într-o țară terță sau în legătură cu o țară terță. Astfel cum s-a 

menționat mai sus, nu au fost selectate operațiuni în țări terțe pentru această perioadă. 
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SK - slovenčina - Zhrnutie – článok 30 ods. 2 nariadenia (EÚ) 

2021/1149 
 

Táto správa vychádza z plánovania a programovania programu fondu a stručne sumarizuje pokrok, ktorý 

členský štát dosiahol v rámci ISF za obdobie od 1. júla 2021 do 30. júna 2022. Uverejní sa online na 

adrese https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Treba poznamenať, že program ISF na toto obdobie ešte nebol schválený, a preto sa vykonávanie operácií 

zatiaľ nezačalo. Dosiahol sa však pokrok v záležitostiach týkajúcich sa ostatných budúcich finančných 

účtov.  

a) Pokrok pri vykonávaní programu a dosahovaní stanovených čiastkových cieľov a cieľových 

hodnôt.  

 

Operácie neboli zatiaľ schválené, pretože nebol schválený samotný program, ale začala sa práca 

s potenciálnymi prijímateľmi na type činností oprávnených na spolufinancovanie podľa nového 

finančného rámca. 

 

Okrem toho sa začali stretnutia s budúcimi členmi monitorovacieho výboru, z ktorých väčšina by 

mala byť zapojená aj do partnerstva v súlade s článkom 8 nariadenia o spoločných ustanoveniach 

(ďalej len „NSU“).  

 

b) Otázky, ktoré ovplyvňujú výkonnosť programu, a opatrenia prijaté na ich riešenie.  

 

Ako už bolo uvedené, keďže neboli schválené žiadne operácie, nie je možné vyjadriť sa 

k otázkam týkajúcim sa ich vykonávania. Riadiaci orgán (ďalej len „RO“) však pracoval na 

opatreniach na prípravu budúceho vykonávania týchto operácií. Ide najmä o tieto opatrenia:  

– posilnenie zamestnancov RO,  

– odborná príprava pre zamestnancov a potenciálnych prijímateľov,  

– navrhnutie a naplánovanie IT platformy, ktorú má využívať RO aj prijímatelia.  

 

c) Komplementárnosť medzi akciami, ktoré fond podporuje, a podporou poskytovanou z iných 

fondov Únie, a to najmä akciami, ktoré sa implementujú v tretích krajinách alebo vo vzťahu 

k tretím krajinám.  

 

V programe sa plánuje komplementárnosť s programom Horizont Európa.  

 

Na riešenie otázok týkajúcich sa všetkých fondov, na ktoré sa NSU vzťahuje, bol zriadený 

národný výbor pre koordináciu fondov s cieľom vytvoriť spoločné postupy a využiť synergie, aby 

sa to, čo už funguje v jednom fonde, mohlo realizovať aj v iných programoch.  

 

Výbor pôsobí aj ako fórum na výmenu osvedčených postupov.  

 

Plánuje sa zapojenie ostatných fondov do monitorovacieho výboru, a to aspoň prostredníctvom 

zastúpenia výboru pre koordináciu fondov.  

 



 

57 
 

d) Prínos programu k vykonávaniu príslušného acquis a akčných plánov Únie.  

 

Program poskytuje podporu pri vykonávaní acquis communautaire prostredníctvom rôznych 

iniciatív:  

 

Projekt interoperability rozsiahlych centrálnych systémov (SIS II, prümský systém, API, PNR 

a AFIS, EPRIS, ANPR) s účasťou agentúry eu-LISA.  

 

Evolučný vývoj a prepojenie s európskymi systémami pre aplikácie výskumu a vývoja projektov 

v súlade s prioritami platformy EMPACT.  

 

Plán nápravy incidentov zistených v posúdení zraniteľnosti vypracovanom agentúrou Frontex 

v súvislosti s ISF.  

 

e) Komunikácia a viditeľnosť  
 

Počas tohto obdobia sa uskutočnili rôzne činnosti: – vymenovanie úradníka pre komunikáciu, 

ktorý plní aj úlohu kontaktného miesta s komunikačnými úradníkmi pre iné fondy, na ktoré sa 

vzťahuje NSU v Španielsku. Tento úradník je členom siete INFORM EU, 

 

– doplnenie nového zamestnanca zameraného výlučne na otázky komunikácie,  

– informačné podujatie, ktoré sa konalo v decembri 2021 a na ktorom informovalo o pokroku 

v súvislosti s viacročným rámcom na roky 2021 – 2027,  

– spustenie kampane v sociálnych médiách: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook a YouTube 

(@fondosueseg),  

– vytvorenie webového sídla RO (článok 49 ods. 1 NSU): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/.  

 

f) Plnenie základných podmienok a ich uplatňovanie počas celého programového obdobia  
 

V programe sa stanovili národné kritériá na zabezpečenie súladu s podmienkami.  

 

Bude tiež potrebné kontrolovať súlad počas celého životného cyklu projektu od výberu operácií 

až po administratívne overovanie.  

 

Prostredníctvom webového sídla RO sa vytvoria kanály nahlasovania, aby sa mohli podávať 

sťažnosti v súlade s riadnymi postupmi. Všetky sťažnosti sa budú riešiť v monitorovacom výbore.  

 

g) Vykonávanie projektov v tretej krajine alebo vo vzťahu k tretej krajine. Ako už bolo 

uvedené, v tretích krajinách neboli na toto obdobie vybrané žiadne operácie. 
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SL - slovenščina - Povzetek – člen 30(2) Uredbe (EU) 2021/1149 
 

To poročilo temelji na načrtovanju programa Sklada ter na kratko povzema napredek, ki ga je država 

članica dosegla pri SNV v obdobju od 1. julija 2021 do 30. junija 2022. Objavljeno bo na spletu na 

spletnem naslovu https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Opozoriti je treba, da program SNV za to obdobje še ni bil odobren, zato se izvajanje dejavnosti še ni 

začelo. Vendar je bil dosežen napredek pri zadevah, ki so pomembne za ostale prihodnje finančne račune.  

a) Napredek pri izvajanju programa ter doseganju opredeljenih mejnikov in ciljev.  

 

Operacije še niso bile sprejete, saj program še ni bil odobren, vendar se je začelo delo v zvezi z 

navezovanjem stikov s potencialnimi upravičenci operacij in njihovo vabljenje glede na vrsto 

dejavnosti, upravičenih do sofinanciranja v okviru novega finančnega okvira. 

 

Poleg tega so se začeli sestanki s prihodnjimi člani odbora za spremljanje, od katerih bi bila 

večina tudi del partnerstva v skladu s členom 8 uredbe o skupnih določbah.  

 

b) Vprašanja, ki vplivajo na smotrnost programa, in ukrepi, sprejeti za njihovo obravnavo.  

 

Ker ni bila odobrena nobena operacija, ne moremo komentirati vprašanj v zvezi z izvajanjem 

operacij. Vendar je organ upravljanja pripravljal ukrepe za pripravo na njihovo prihodnje 

izvajanje. Zlasti:  

— okrepitev osebja organa upravljanja,  

— usposabljanje osebja in potencialnih upravičencev,  

— oblikovanje in načrtovanje platforme IT, ki jo bodo uporabljali tako organ upravljanja kot 

upravičenci.  

 

c) Medsebojno dopolnjevanje ukrepov, ki so podprti v okviru Sklada, in podpora z drugimi 

sredstvi Unije, zlasti tistih ukrepov, ki se izvajajo v tretjih državah ali v zvezi z njimi.  

 

V programu je načrtovano dopolnjevanje s programom Obzorje Evropa.  

 

Ustanovljen je bil nacionalni odbor za usklajevanje skladov, ki obravnava vprašanja, ki vplivajo 

na vse sklade, zajete v uredbi o skupnih določbah, da bi vzpostavili skupne ukrepe in izkoristili 

sinergije, da bi se lahko to, kar že deluje v enem skladu, izvajalo tudi v drugih programih.  

 

Odbor deluje tudi kot forum za izmenjavo dobrih praks.  

 

Načrtuje se, da bodo drugi skladi sodelovali v odboru za spremljanje, vsaj prek zastopanja 

usklajevalnega odbora sklada.  

 

d) Prispevek programa k izvajanju ustreznega pravnega reda Unije in akcijskih načrtov.  

 

Program zagotavlja podporo pri izvajanju schengenskega pravnega reda z različnimi pobudami:  
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Projekt interoperabilnosti obsežnih centralnih sistemov (SIS II, Prüm, API, PNR in AFIS, EPRIS, 

sistem ANPR), pri katerih sodeluje agencija eu-LISA.  

 

Nadaljnji razvoj in medsebojno povezovanje z evropskimi sistemi za raziskave in aplikacije za 

razvoj projektov v skladu s prednostnimi nalogami EMPACT.  

 

Načrt za odpravo incidentov, odkritih v oceni ranljivosti agencije Frontex v zvezi s Skladom za 

notranjo varnost.  

 

e) Komunikacija in preglednost  
 

V tem obdobju so bile izvedene različne dejavnosti: — imenovanje uradnika za komuniciranje, ki 

deluje tudi kot kontaktna točka z uradniki za komuniciranje za druge sklade, zajete v uredbi o 

skupnih določbah, v Španiji. Uradnik je tudi član mreže INFORM EU, 

 

— zaposlitev novega uslužbenca, ki se osredotoča izključno na vprašanja komuniciranja,  

— komunikacijski dogodek, ki je potekal decembra 2021, na katerem se je poročalo o napredku v 

zvezi z večletnim okvirom za obdobje 2021–2027,  

— začetek prisotnosti na družbenih medijih: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook in YouTube 

(@fondosueseg),  

— vzpostavitev spletnega mesta organa upravljanja (člen 49(1) uredbe o skupnih določbah): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Izpolnjevanje veljavnih omogočitvenih pogojev in njihova uporaba v celotnem programskem 

obdobju  

 

V programu so bila določena nacionalna merila za zagotovitev skladnosti s pogoji.  

 

Skladnost bo treba preverjati tudi v celotnem življenjskem ciklu projekta, od izbora operacij do 

upravnega preverjanja.  

 

Na spletni strani organa upravljanja bodo vzpostavljeni tudi kanali za prijavo, da se pritožbe 

lahko usmerijo v skladu z ustreznimi postopki. Morebitne pritožbe bo obravnaval odbor za 

spremljanje.  

 

g) Izvajanje projektov v tretji državi ali v zvezi z njo Kot je navedeno zgoraj, v tretjih državah za 

to obdobje ni bila izbrana nobena operacija. 
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SV - svenska - Sammanfattning – artikel 30.2 i förordning (EU) 

2021/1149 
 

Denna rapport bygger på planeringen och programplaneringen för fondprogrammet och sammanfattar 

kortfattat de framsteg som medlemsstaten gjort i Fonden för inre säkerhet under perioden 1 juli 2021–30 

juni 2022. Den kommer att offentliggöras på följande webbplats: 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/.  

Det bör noteras att programmet för Fonden för inre säkerhet för denna period ännu inte hade godkänts och 

att genomförandet av insatserna därför inte hade inletts. Det har dock gjorts framsteg i frågor som är 

relevanta för resten av de framtida finansiella räkenskaperna.  

a) Framsteg med att genomföra programmet och uppnå de fastställda delmålen och målen.  

 

Insatser hade ännu inte godtagits eftersom programmet inte hade godkänts. Men arbetet hade 

redan påbörjats för att kontakta och bjuda in potentiella stödmottagare för insatser enligt typ av 

verksamhet som ska medfinansieras inom den nya budgetramen. 

 

Dessutom började möten hållas med framtida medlemmar i övervakningskommittén, varav de 

flesta också skulle ingå i partnerskapet i enlighet med artikel 8 i förordningen om gemensamma 

bestämmelser.  

 

b) Problem som påverkar prestationerna inom programmet samt åtgärder som vidtagits för att 

lösa dem.  

 

Eftersom inga insatser hade godkänts, såsom anges ovan, kan vi inte kommentera problem som 

rör genomförandet av insatser. Den förvaltande myndigheten arbetade dock med åtgärder för att 

förbereda genomförandet av operationer i framtiden. Dessa är i synnerhet:  

– Förstärkning av den förvaltande myndighetens personal  

– Utbildning för personal och potentiella stödmottagare  

– Utformning och planering av den it-plattform som ska användas av både 

förvaltningsmyndigheten och stödmottagarna.  

 

c) Komplementaritet mellan de åtgärder som stöds genom fonden och stödet från andra 

unionsfonder, särskilt de åtgärder som vidtas i eller i förhållande till tredjeländer.  

 

I programmet planeras det för komplementaritet med Horisont Europa.  

 

En nationell kommitté för fondsamordning har inrättats för att hantera problem som påverkar alla 

fonder som omfattas av förordningen om gemensamma bestämmelser. Syftet är att fastställa 

gemensamma tillvägagångssätt och utnyttja synergier så att det som redan fungerar i en fond kan 

genomföras i de andra programmen.  

 

Kommittén fungerar också som ett forum för utbyte av god praxis.  
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Planen är att de övriga fonderna ska delta i övervakningskommittén, åtminstone genom att vara 

representerade av kommittén för fondsamordning.  

 

d) Bidrag från programmet, för att genomföra relevanta delar av unionens regelverk och 

handlingsplaner.  

 

Programmet möjliggör stöd till genomförandet av gemenskapens regelverk genom olika initiativ:  

 

Interoperabilitetsprojekt för storskaliga centrala system (SIS II, Prüm, API, PNR och Afis, Epris, 

ANPR) med eu-Lisa.  

 

Löpande utveckling och sammankoppling med europeiska system för forsknings- och 

projektutvecklingstillämpningar i linje med Empacts prioriteringar.  

 

Plan för att avhjälpa incidenter som upptäckts i Frontex sårbarhetsbedömning med koppling till 

Fonden för inre säkerhet.  

 

e) Kommunikation och synlighet  
 

Under denna period har olika verksamheter genomförts: – Utnämning av en 

kommunikationsansvarig, som även är kontaktpunkt till kommunikationsansvariga för andra 

fonder i Spanien som omfattas av förordningen om gemensamma bestämmelser. Handläggaren är 

medlem i nätverket INFORM EU. 

 

– Utökning med en ny anställd som uteslutande inriktar sig på kommunikationsfrågor.  

– Kommunikationsevenemang som hölls i december 2021, där det rapporterades om framsteg 

med den fleråriga budgetramen för 2021–2027.  

– Lansering på sociala medier: Instagram, LinkedIn, Twitter, Facebook och YouTube 

(@fondosueseg).  

– Inrättande av den förvaltande myndighetens webbplats (artikel 49.1 i förordningen om 

gemensamma bestämmelser): 

https://fondoseuropeosparaseguridad.interior.gob.es/opencms/es/fondos/fondopara-la-gestion-

integrada-de-las-fronteras/  

 

f) Fullgörande av tillämpliga nödvändiga villkor och tillämpning av dessa under hela 

programperioden.  

 

I programmet har nationella kriterier fastställts för att säkerställa att villkoren uppfylls.  

 

Det kommer också att bli nödvändigt att kontrollera uppfyllandet av villkoren under projektets 

hela livscykel, från urvalet av insatser till administrativa kontroller.  

 

Rapporteringskanaler kommer att inrättas på den förvaltande myndighetens webbplats så att 

klagomål kan ledas fram genom lämpliga förfaranden. Eventuella klagomål kommer att 

behandlas i övervakningskommittén.  
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g) Genomförande av projekt i eller i förhållande till ett tredjeland. Såsom nämnts ovan valdes det 

inte ut någon insats i tredjeland för denna period. 

 


